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A. 

கடவுள் துணை, 

இன்னா நாற்பது 
மூலமும் உரையும். 

அம்ப ஆ படிய] <a 

psa பதவ னடிதழொழா தார்க்ச்னா 

பொம்பன வூதியையுள்ளா தொழுகின்னா 

சரகர் தானை மறபபின்னா தாங்கின்னா 
் (அ! e * * 

Tb BUT oor முடொழா தார்க்கு. 

(1தவுரை. முக்சண் - மூன்று சண்சளையுடைய; பகவன் - 

சவபிரானத, அடி - இருவடியை, தொழாசதார்ச்கு - வணஙகா தவர் 

க்கு, இன்னா - துன்பமுண்டாம்; பொற்பு - அழகாகிய, அன்ன 

ஊர்தியை - அன்னவாக௩னாகிய பிசமனை, உள்ளாது .. கினையாமல், 

ஒழுக - ஒழுகுதல், இன்னா - துன்பந்தருவசாம்) சக்கரத் சானை - 

சக் சரப்படையை யுடையவனாகிய தஇருமாலை; மறப்பு - மறத்தல், 

இன்னா - இுன்பந்தருவதாம்; இங்கு - அவ்வாறே, சச்இியான் - 

வே௱படையை யுடையவனாூய முருகக் கடவுளின், தாள் - இரு 

வடிபை, தொமாசார்ச்கு-வண க்காதவர்ச்கு, இன்னா - துன்ப முண் 
டாகு௦ என்றவாறு, 

கந$துளை, வெபெருமான் மூ. சலியலர்சளுடைய திருவடிகளைச் 

தொழாசார்ச்கு உண்டாவது துன்பமேயா மென்பசாம்,



2 இன்னா நாற்பது மூலமும் உரையும், 

விநரதியுரை. சோமசூரியாக்நிகளை மூன்றுகண்களாக வுடை 
யவரா,சலால் சிவபெருமானை 'முக்கட்பகவன்” என்றார்; (இமையாத 
முக்கண் மூவரிற் பெற்றவன்” என்றார் மணிவாசகரும். ஐசுவரியம், 

வீரியம், புகழ், திரு, ஞானம், வைராக்கியம் என்னும் ஆறுகுணங்க 
ளுக்கும் பசம் என்ழ பெயர்; இந்த ஆறு குணங்களையு முடையவன் 

பகவன். ௮ன்ன ௮ன எனச் தொகுத்தலாயிற்று, ஒழுகு - மு,சஸி 

லை,ச் தொழிற்பெயர், மறப்பு - தொழிற்பெயர். சத்தி - வேல். இன் 
னது - தீயத; இது இன்னா என ஈறு தொகுத்தல் பெற்றது, இச் 

செய்யுளில் முச்சட்பகவன் மூசலிய மூவரையும் வழிபடலால் இது 

மூவரையும் அங்கமாசவுடைய முதற்கடவள் வணக்க மெனக் 
தொள்ச, (௧) 

பந்தமில் லாத மனையின் வனபபின்னா 

தந்தையில் லாத புதல்வ னழனெ்- 

வந்தண ரில்லிருட் தூணின்னா தாங்கன்னா 
மந்திரம் வாயா விடின், 

ப-ரை, பந்தம் இல்லாத - சுர்றமில்லாச, மனையின் ஈ வீட் 
டின், வனப்பு - அழகானது, இன்னா - துன்பம் சருவதாம்; சந்தை 

இல்லாத * தசப்பனில்லாத, புதல்வன் * புத். தரனத, அழகு - அழ 
சான) இன்னா - துன்பந்தருவதாம்) அந் ணர் இல் இருக்,து - 

வேதியர் வீட்டிலிருந்து, ஊண் - (வேதியரல்லாசார்) உண் ணுசல், 

இன்னா - துன்பக்தருவசாம்; ஆங்கு - அவ்வாறே, மந்திரம் - ஆலோ 

சனை, வாயாவிடின் - வாய்க்காதொழியின், இன்னா - (அசசர்க்குச்) 
துன்பக் தருவதாம்; எ-று, 

க-ரை. சுற்றமில்லாத மனையினழராம், சந்தையில்லாத புதல் 

வனழகும், பார்ப்பார் வீட்டிற் பார்ப்பால்லாசா நிருந்துண்ணு 

முணவும், மந்இராலோசனையில்லா,ச சாரியமுந் தீயவென்பசாம்,



இன்னா நாற்பது மூலமும் உரையும், 3 

விமா, பந்தம் - சட்டு) ௮.து இங்கு உறவினர்க்சாயிற்று, உற 
வினரில்லாச மனைவாழ்ச்கை எவ்வளவு அழகாயிருப்பினும் ௮.து 
பயனற்றசென்பது தோன்ற்பந்த மில்லாத மனையின் வனப்பின்னா' 

என்றார், புதல்வன் - புசல்போற் ளப்பவன் என்பது பொருள். 
அந். சணர் - அழயெ சட்பமுடையார்; வேசச்தி னந்தத்ை? யணவு 

வோர் எனினுமாம். மந்தரம்-சூழ்ச்சி (நலோசனை). ஊண் - மூதணி 

திரிந்ச தொழிற்பெயர். (௨) 

பார்ப்பாரிற் கோழியு நாயும் புகலின்னா 

வார்த்த மனைவி யடங்காமை ஈன்இன்னா 

பாத்தில் புடவை யுடையின்னா தாங்கின்னா 

காப்பாற்றா வேந்த DOG 

ப-ரை. பார்ப்பார் - வேதியாது, இல் - வீட்டில், கோழியும் 
காயும் - கோழிகளும் நாய்களும், புகல் - நழைசல், இன்னா - துன்ப 

ந்தருவதாம்; ஆர்த்த - (சாலி) கட்டின, மனைவி - மனையாள், அடங் 
சாமை - (சணவனுக்கு) ௮டஙகா தொழுகுதல், ஈன்கு இன்னா - 

மிசவுக் துன்பந்தருவதாம்) பாத்து இல் - இணையில்லாத, புடவை - 
புடவையை, உடை-உடுத்தல், இன்னா - துன்பந்தருவசதாம்; அங்கு- 

அவ்வாறே, காப்பாற்று - சாச்சமாட்டாச, வேந்சன் - ௮7சன து, 

உலகு - ஊர்கள், இன்னா - துன்பமுடையனவாம், எ-று, 

க-ரை. பார்ப்பார் வீட்டி ற் கோழியும் காயும் புகுதலும், அடங் 

சாத மனைவியை யொருவ லுடைத்தா யிருச்,சலும், சனிப்புடவை 

யு9த்சலும், காப்பாத்றா,ச அசசலூரி லிருத்தலும் தீயவென்பதாம். 

வி-ரை, ஆர்த்தல் - சட்டுதல், மனைவியென மேல் வருசலால் 
பூர்த்தல் என்பதற்குச் சாலிசட்டின எனப் பொருளுசைச்ச லாயி 
த். ஐ. ௮டங்சாமை-எ.இர்மறைச் சொழிற்பெயர். ஒற்றைப்படை



4 இன்னா ஈற்பது மூலமும் உரையும், 

யுடுக்சகலாசா சென்பதுதோன்ற, (பாச்.இில் புடவை யுடையின்னா' 
என்றார். உடை - சொழிஜற்பெயர், (௩) 

கொடுக்கோன் மறமன்னர் £ழ்வாழ்த லின்னு 
நெடுநீர் புணையின்றி நீர்துத லின்னா 
கடுமொழியாளர் தொடரபின்னா வின்னா 
தடுமாறி வாழ்த லுயிர்க்கு, 

பரை. கொடுங்கோல் - கொடுங்கோல் செலுத்துகிற, மறம் bs 

கொலைச் தொழிலையுடைய, மன்னர்டழ் - ௮ரசாது குடையின்டழ், 
வால்- தழ்வாழ்சலானத, இன்னா - துன்பமாம்) புணை இன்றி - 
செப்பமில்லாமல், நெடு நீர் - பெருநீரை, நீந்துசல் - நீந்திச் சடச் 

சல், இன்னா - துன்பந் தருவதாம்; கடுமொழி ஆளர் - வன்சொல் 
வழங்குவோருடைய, தொடர்பு - நட்பு, இன்னு- துன்பந் தருவதாம்; 
உயிர்க்கு - உயிர்களுக்கு, தடமாறிவாழ்தல் - தடுமாற்றமடைந்து 
வாழ்சலானத, இன்னா - தன்பந்சருவதாம், எ-று, : 

க-ரை. கசொடுங்சோ லரசர்£ழ் வாழ்.தலும், பெருவெள்ள 2 இல் 

செப்பமில்ல?மல் நீந்துதலும், வன்சொல்லுடையாரது நட்பும், தடு 

மாறி வாழ்தலும் நீங்கென்பசாம். 

வி-ரை, சோடுங்கோல் கொடுங்கோல் எனச் குறுகற்று, 
கொடுங்கோல் என்பதற்கு நீதிநெறி தவறின ௮ரசாட்ரி யென்பது 
பொருள். தொடர்பு - சம்பந்தம் எனினுமாம். தமொறுதல் - மனங் 
சலங்குதல், எச்சர்லத்தும் துன்பமே தரு,சலால் *(கொடுங்சோல் 

மறமன்னர் ழ்வாழ்தலின்னா' என்றும், சைர்ரீத்தினால் அபாயம் 

கேரிடமொதலால், (நெடுநீர் புணையின்றி நீந்துத லின்னா'என்றும், அய 
மானத்துச் சேதுவாதலால், 4கடுமொழி யாளர் சொடர்பின்னா' 
என்றும், மனச்சலச்ச, சோ வாழ்சல் உயிர்ச்ச்பர் சராசா,சலால் 
(தடமோறி வாழ்? ஓுயிர்ச்டென்னா" என்றும் கறிஞர். சடமொழி-துன் 
பப்பயன் தரும்சொற்,



இன்னா நாற்பது மூலமும் உரையும், ந 

எருதி லுழவர்க்குப் போரே மின்னா 

கருவிகண் மாறிப் புறங்கொடுத்த லின்னா 
திருவுடை யாரைச் செறலின்னா வின்னா 
பெருவலியார்க் கன்னா செயல். 

ப-ரை. எருது இல் - எருஇல்லாச, உழவர்க்கு - உழுசொழி 
லாளர்ச்கு, போகு ஈம் - செவ்விகழியும் ஈரம், இன்னா - துன்ப 
சருவதாம்) சருவிகள் - (கையிற்பிடிச்,2) படைகளின் தொழில்கள், 
மாறிஃமாறுபட்டு, புறங்கொடுத்தல்-(பகைவர்க்குப்) புறங்கொடுத்தல்- 

இன்னா - துன்பந் தருவதாம்) திரு உடையாரை - செல்வமுடைய 
வரை, செறல் -பகைத் துக்கொள்ளு,சல், இன்னா- துன்பக். தருவதாம்) 
பெரு வலியார்க்கு - பெருவலியை யுடையவர்க்கு, இன்னா செயல்- 
அன்பஞ்செய்தல், இன்னா - துன்பந்சருவ,சாம், எ-று, 

க-ரை, எருதில்லாத வுழவர் மு. தலியோர்ச்குச் செவ்விகழியும 
ஈசமுசலியவும் தீயவென்பசதாம். ் 

வி-ரை, எருது - உழுமாடு, உழவர்-உழுசொழில் செய்வோர், 
செவ்வி - பதம், கையிற் பிடித்ச ஆயுதங்களால் அவ்வவற்றின் 
சொழில்களைச் செய்விச் துப் பகைவரை வெல்லாத புறங்கொடுத்தல் 

அரசர்க்கு,ச் தீங்கு ஆதலால், *கருவிகள் மாறிப் புறங்சொடுத்ச 

லின்னா ' என்றார், இரு - செல்வம், செறல் - செறகிளைத்தல், தம் 

மின் வலியார்க்குத் இில்கு செய்தால் ௮வர் அதற்குப் ப.தின்மடங்கு 

இங்கு செய்யவல்லரா,தலால் 'பெருவலியார்ச் சன்னாசெயல் இன்னா' 
ere capt. (@) 

சிறையில் கரும்பினைச் காத்தோம்ப லின்னா 
புரைசேர் பழங்கூசை சோர்தொழுக. ஜின்னா 
முறையின்றி யாஞு மரசின்ன Bere 
மறையின்றிச் செய்யும் விளை,
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ப-ரை. சிறை இல் கரும்பினை - வேலியில்லாச கரும்பை, 

சாத்து ஒம்பல்-சாப்பாற்று சல், இன்னா - துன்பந்தருவசாம்; புரை 

சேர்-துவாசங்கள் பொருந்திய, பர௩கூரை-பழைய கூரை வீட்டில், 
சேர்ந்து ஒழுஈல் - பொருந்தி வாழ்சல், இன்னா - துன்ப தருவதாம்; 

மூறை இன்றி ஆளும் - செங்கோல் முறைமையில்லாமல் ஆளு, 

அரசு - அரசாட்டு, இன்னா - துன்பந் தருவதாம் | மறை இன்றி - 

மந்திராலோசனை யில்லாமல், செய்யும் வினை - செய்யுங் காரியம்) 

இன்னா - துன்பந்தருவசாம், எ-று, 

௧-௮, வேலியில்லாச கரும்பைச் காப்பாற்றுதலும், ஒழுச்சல் 
வீட்டில் வாழ் தலும், மூதைசகெட ஆளுமரசாட்டியும், லோசனை 

யில்லாமற் செய்யுங்காரியமும் தீயவென்பசாம், 

வி-ரை, வேலியில்லாச கரும்பைச் காச்தலிற் பயனில்லை 

ய:தலால் (சிறையில் கரும்பினைக் காச்சோம்ப லின்னா' என்றும், 

ஒழுச்சல் லீட்டிலிருச்தல் எப்பொழுதும் ௮பாயத்துச் கேதுவாத 

லால்) 'புரைசேர் பழங்கூரை சேர்ந்தொழுக லின்னா' என்றம், 

முறைசெய்யாச ௮ரசன் செதெல் இண்ணமாசலால் முறையின்றி 
யாளு மரரின்னா' என்றும், எண்ணாது செய்யும் வினை முட்டின்றி 

மூடிவுபெறா சாதலால், பாறையின்றிச் செய்யும் வின் இன்னா' 
என்றும் கூறினார். பயனின்றென்பதை வற்புறுத்தற்குக் சாத்து 

என்ற ரமையாது ஓம்பல் என்றும் கூறினர். (சு) 

Dower seni கூறுங் கடுமொழியு மின்ன 
மறமனத்தார் ஞாட்பின் மடிர்தொழுக லின்றா 

ஸிடும்பை புடையார் கொடையின்னா வின்ன 

கொடும்பா டுடையார்வாய்ச் சொல், 

பார. அத மனச்சார் - சருமந்தை யுள்ளலவர்கள், கூறும் - 
சொக்ஓற, சமொழியும் - சடுஞ் சொல்லும், இன்னா - துன்ப
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தருவசாம் ) மற மனத்தார் - வீரத்சன்மையுள்ள கெஞ்சுடைபவர், 

ஞாட்பில் - போரில், மடிந்து ஒழுகல் - சோம்பியிரு,ச்,சல, இன்னா - 

துன்ட்ர் சருவசாகும் ; இடும்பை உடையார் - (வறுமையால்) துன் 

புறுவோர் செய்யும், சொடை-வண்மை, இன்னா- துன்பந் தருவதாம்; 

கொடும்பாடு உடையார் - கொடும்பாடுடையவா த, வாய்ச்சொல் « 

வாய்ச்சொற்களம், இன்னா - துன்பந் தருவனவாம், எ-று, 

க-ரை, சரும?க்சை யுள்ளவர்கள் சொல்லும் சடுஞ்சொல்லும்,, 

வீரர் போர்முகத்தில் சோம்பியிருத்தலும், வறியர் கொடையும், ஈ0 
வுரிலைமை யில்லாதலரது சொல்லும் தீயவென்ப சாம். 

வி-ரை. தருமசிநதை யுள்ளவர் வாயிற் சடுமொழி யுண்டாசல் 

தசாசலால் 'அரமனத்தார் கூறல் கமொழியு மின்னா! என்றம், 
வீரர் போர்முஈத் தில் சோம்பியிருத்,சல் தீதாசலால், (மறமனத்தார் 

ஞாட்பின் மடிந்தொழுக லின்னா' என்றும், வறிஞர் சொடையுடை 

மை விரும்பின் அது முற்றரறா.தாதலால், 4இடும்பையுடையார் 
கொடை யின்னா' என்றும், கொடியாரது சொல் அன்பந்தருவ தாச 

லால், 4கொ௫ிம் பாடுடையார் வாய்ச் சொல் இன்னா' என்றும் 

கூறினர். கடுமொழி - ஈஞ்சுபோலுஞ் சொல் எனினுமாம். ஞாட்பு - 
போர்ச்சளம், மடி,தல் - சோம்பிபிருத்சல், கொடை- தொழிற்பெயர், 
சொடும்பாடு - ஒரு சொல்லாய் கொடுமையெனப் பொருள்பட்டு 
நின்றது. சொடுமை - நநிவுகிலைமையின்மை, இத, 

(ேமென்ளெவிதன்பங்கத் திறையுறை இல்லையன்னீர் 

பூமென்றழையுமம்போ துக்சொள்ளீர்,சமியேன் புலம்ப 

வாமென் ஈருககொடும்பாடுகள்செய்து தங்கண் மலராங் 

காமன்கணைகொண்டலைசொள்ளவோமுற்றச்சற்ற தவே!" 

என்னுந் இிருச்கோலவைச் செய்யுளாலும் ௮,சஐுலாயாலும் இனி து 

விளங்கும் அவாதூவாய் ஈன்மொழிபயின் றறிபாதென்ப தார்ச் 
சரீகு-வாய்ச்சொல் என மிசைபடச்'கூறினார்.
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ஆற்ற லிலாதான் பிடிச்ச படையின்னு 
நாற்ற மிலாத மலரி னழகின்னா 
தேற்ற மிலாதான் றுணிபின்னா வாங்கன்னா 
மாற்ற மறியா லுரை. 

ப-ுர, ஆற்றல் இலாதான் - (பகைவரை வெல்லும்) வலியில் 

லா,சவன், பிடிச்ச படை - சையிற்பிடிச்ச ஆயுசமான.த, இன்னா - 

துன்பக் தருவ,சா..ம் ) நாற்றம் இல்லாத - மணமில்லாத, மலரின் - 

பூவினத; அழரு - அழகானது, இன்னா - துன்பந்தருலசாம் ; தேற் 
தம் இலாசான் - தெளிவில்லாசவன், துணிபு - ஒருகாரியஞ் செய் 

யத் துணிதல், இன்னா - துன்பக் தருவதாம் ) ஆங்கு - அவ்வாறே, 

மாற்றம் 2றியான் - பேச ௮றியாதவனத;, உரை - சொல்லானது, 
இன்னா - துன்பக் சருவசாம், எ-று. 

௧க-ரை, வலியில்லாசவன் பிடித்த ஆயுதமும், மணமில்லாச 

மஒரினழகும், செளிவில்லாதவன து சாரியச் துணிபும், சொல் லவறி 
யாசவன து சொல்லும் தியவென்பசாம், 

விர, உலியில்லாதவன் பிடித் ச ஆயுதம் பயன்படாசா,ச 

லால் ஆற்ற லிலாதான் பிடித், படையின்னா' என்றும், மணமற்ற 
மலரை யொருவரும் விரும்பாராசலால் நாற்ற மிலா தமலரி னழ 

ஜெஞா' என்றும், மன த்தெளிவில்லா,சான் ஒரு சாரியச்சைச் துணி 
ந்து செய்யத் சொடற்குதல் இிங்காதலால் (தேற்ற மிலாதான் 
றுணிபின்னா' என்றும், எ.திரிமின் சொற்பொரு எறியாதவன் 
சொல் இமை. பர்ச்சு.மாதலால் (மர்ற்ற மறியா லுரை யின்னா' என் 
gon. Bent. படை-சொழிலாகுபெயர்,படச்ச 52 ழிலையுடைய த; 

பச சஜ்கொல்லுற், சாத்.திகடுங்கு தரா ஜ்றத்தைச் குதி.த்௪௮. 
சேச், ம் -தொறித்டிபன் திரகிபு.. நிச்சழ்ச்தல், மா.ற்நம்-சொல்) 

இ.த.சொத்பொரு!ள்ரன்து தச...   
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பிகல்போலு செஞ்சத்தார் பண்பின்மை யின்னா 
ஈசையாய ஈண்பினார் நாரின்மை யின்னா 
விகலி னெழுர் தவ ரோட்டின்னா வின்னா 

நபமின் மனத்தவர் ஈட்பு, 

பஃரை, பசல்போறும் நெஞ்சத்தார்- சூரியன்போன்ற மனச் 
)ைதையுடையவர், பண்பு இன்மை-ஈற்குணமில்லா திருச்சல், இன்னா - 
துன்டம் சருவ,சாம்) நசை ஆய ஈண்பினா-௩கை த.தற்குரிய கண்டா, 

நர் இன்மை - அ௮ன்பில்லாமை, இன்னா - துன்பந் சருவதாம்) இச 

லின் எழுந்தவர் - போர்செய்ய கெழுந்தவர், ஒட்டு-புறங்காட்டியோடு 
நீல், இன்னா - துன்பந் தருவதாம்; நயம் இல் மனத்தவர் - விருப்ப 

மில்லாச மன,ச்தை யுடையவா ஐ, நட்பு - நட்பானது, இன்னா- துன் 

பந் தருவதாம், எ - று, 

௧ - ரை. பசல்போறு நெஞ்சச்தார் பண்பின்மையும், நசையா 
யெ ஈண்புடையாரது அ௮ன்பின்மையும், போக்கெழுந்தவர் ஒத 
லும், நீதியில்லாசவரது நட்பும் தீயவென்பசதாம். 

வி- ரை, களங்சமற்ற மனச்மை யுடையவர் ஈற்குணமாறுதல் 
இீமையாசலால் 'பசல்போலு நெஞ்சச்சார் பண்பின்மை யின்னா' 

என்றும், அன்.பிலார் செய்யும் ஈகை நட்புச் தீமை பயச் தலால் (நகை 
யாய ஈட்பினார் நரரின்மை யின்ஞ' என்றும், போர்க்கென் றெழுக்ச 

வர் மூ.துகுசொடுச் சோசல் ௮அவமானமா,சலால் *இகலி Corps 

தல ரோட்டின்னா' என்றும், விருப்பமில்லாத மனத்சாரது நட்புத் 

துன்டிமே, சருத்லால் (சயமில் மனசச்சவுர் நட்பு இன்னா' என்றம் 

கூறினர். ஒட்டு - தொழிற்பெயர்) 9056. Use - p56 Bax கடுவா 
ணியெளினுமாம் ; இத .ஒருபாற் சோடாலமயாடிய ஈடுவுரிலைமை 
யச் குதிக்கும்,



£U இனனா நாற்பது மூலமும் உரையும், 

கள்ளில்லா ஈ£தூர் களிகட்கு ஈன்கின்ன 

வள்ளல்க ளின்மை பரிசிலர்க்கு முன்னின்னா 

வண்மை யிலாளர் வனப்பின்னா வாங்கின்னா 

பண்ணில் புரவி பரிப்பு, 

ப-ரை. கள் இல்லா - கள் இல்லாத, மூதார்-பழையவூர்கள், 

களி சட்கு - கள்ளுண்டு களிப் பார்க்கு, கன்கு இன்னா-மிசவும் துன் 

பர தருவசாம்) வளளல்கள் இன்மை - வள்ளல்க எளில்லாதிருச்சல், 
பரிசிலர்க்கு - இரவலர்க்கு, முன் இன்னா - மிசவு&் துன்பந் தருவ 

தாம்) வண்மை லாளர் - சொடையில்லாசாருடைய, வனப்பு-அழ 

கான, இன்னா ஈ துன்பந் தருவதாகும்) ஆங்கு - அவ்வாறே, பண் 

இல் - கல்லணையில்லாச, புலி - குதிரையானத, பரிப்பு - தாங்கு 

தீல், இன்னா - துன்பக்சருலசாம், ௭ - று, 

க -ரை. களிசட்குச் கள்ளில்லாச வூரம்) பரிசிலர்க்கு வள் 

எல்க் ளில்லாமையும், கொடையில்லாசவ ரழகம், பண்ணில்லாச 
குதிரையின் செலவும் தீயவென்பதாம். 

"வி - ரை. களி - கள்ஞுண்செளிப்பவன்; இவனுக்குச் கள்ளிலா 
வாதி சா,சலால் (கள்ளிலா மூதூர் களிகட்கு ஈன்டின்னா' என்றும், 

சொடுப்பவரின்மை வறியர்க்குத் தீசாதலால் (வள்ளல்க ளின்மை 

பரிசிலர்க்கு முன்னின்னா' என்றும், ஈகையிலாசவா.த அழகு பயனு 

mi seer றா, சலால் (வண்மை யிலாளர் வனப்பின்னா' என்றும், 
சல்லணையில்லாச குடுரை ஒருவனைச் சாக்குதல் நூடியாசாசலால் 

பண்ணில் புரவி பரிப்பு இன்னா' என்றும் கூறினார், வள்ளல் - வவர 

பாது கொடுப் பான், பரிசிலர் - ய1சசர், கல்லணை . குதிஸாமேற் 
ற்லிசு. பரிப்பு - சொழிழ்பெயர், (௪0) 

பொருரணர்லா ரில்வழிப் பாட்டுரைத்த லின்னு 
விருள்கூர் சிறுெறி தாக்தனிப்போக் இன்னா
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வருளில்லார் தங்கட் செலவின்னா வின்னா 
பொருளில்லார் வண்மை புரிவு, 

ப-ரை. பொருள் உணர்வார் - பொருளறிவோர், இல் வழி - 
இஷலாச இடச்தில்,பாட்டு உரைத்தல்-பாட்டுப்பாடுதல், இன்னா--, 

இருள் கூர் - இருள்மிகுந்,ச; சிறு நெறி - சிறுவழியில், சனி போ 

ச்கு - தனியே போகுதல், இன்னா--, அருள்இல்லார்சண் - ௮ன்பி 

ல்லாசவரிடத்தில், செலவு - செல்லுசல், இன்னா--; பொருள் இல் 
லார் - பொருளில்லாதவர், வண்மை புரிவு - சொடைச்சொழிலை 
விரும்புசல், இன்னா--, எ-று, 

க-ரை, பொருளறிவா ரில்லாதவிடச்இல் பாட்டுரைத்தலும், 

இருள் மிகுந்ச சிறுவழியில் சனியே செல்லுதலும், இரச்சமில்லாத 

உரிடத்து ஒன்றைப் பெறவிரும்பிச் செல்லுதலு 0, பொருளில்லா,ச 

வர் செ டையை விரும்புதலும் தீயவென்பதாம் 

வி-.ர. பொருளறிவா நில்லாதவிடச்து ஒருவன் சான்பாடின 

பாட்டைச் சொல்லுதல் பயன்படாசாதலால் (பொருளுணரவா ரில் 
௨ ழிப்பாட்டுரைத்,த லின்னா என்றும்,;இருண்ட சிறுவழியில் ஒருவன் 

தனியேபோதல் அவனுக்குச் இமைபயக்குமாசலால், இருள்கூர் சிறு 

நெறிசான் றனிப்போச் இன்னு! என்றும், அன்பில்லாரிடத் இற்குச் 
சென்றால் ௮வர் அஙவமதித்சலால் மானக் சகேடுண்டா மாதலால், 

(அருளிலார் தங்சட் செலவின்னா' என்றும், பொருளிலா,கவன் ஈசை 
யைவிரும்புசல் இன்பந்தராசாதலால், (பொருளிலார் வண்மை புரிவு 
இன்னா' என்றும் - நிஞர். பாட்டு-சவி, கூர் சல்-மிகுதல், ற நெறி- 

கெருச்சமானவழி. போக்கு - தொழிற்பெயர் தங்கண் என்பதில் 

சண் எழறுருபு இடப்பொருட்டு, செலவு, புரிவு என்பன: சொழிந் 
பெயர்சள், (say
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உடம்பா டிலாத மனைவிதோ வின்னா 
வீடனில் சிறியாரோ டியாத்தஈண் பின்னா 
விடங்களி யாளர் சொடர்பின்னா வின்னா 

கடனுடையார் காணப் புகல், 

ப-ரை. உடம்பாடு இலாச - தன்னோ பொருச்தமில்லாச; 
மனைவி - மனையாளத;, தோள் - சோள்சேர்்,சல், இன்னா--) இடன் 
இல் - மனதில் விரிந்த இடமில்லா,ச, சிறியாசோடு - சிறியவரோடு, 
யாச்,ச நண்பு - பிணித்த 5ட்பானத, இன்னு--) விடம்-விடம்போ 

ன்.ற, சளியாளர் - கள்ஞண்டு சளிப்பவசோடு, சொடர்பு - சொடர்ச 

சியுடைத்தாதல், இன்ஞ--) கடன் உடையார்-கடன் கொடுத்தவர், 

காண பார்க்கும்படி, புகல்-(அவர்ச்செதிே) செல்லுதல், இன்னா--, 

எஃறு, 

௧க.-ரை. உடம்பாடில்ல-த மனைவியைச் சேர் தலும், சறெஞ் 
சரோடு நட்பும், சளியசோடு சம்பக தமும், கடன்சொடுத்தவர் கண் 

ஹணுச்செதிசே செல்லுதலும் தீயவென்பதாம். 

வி. ரை, மனவொற்றுமை யில்லா,ச மனையாளைச் சேர்,சலில் 

இன்பமில்லையாதலால் உடம்பாடிலா,ச மனைவிதோ ளின்னா' என் 

pit, Agua gsi wg துன்பர்,சர,ச லொருதலையா,சலால் (இட 

னில் சிறியாரோ டியாச்ச ஈண்பின்னா' என்றும், சளிகள் சொடர்பு 

இமை பயச்குமென்ப துண்மையாசலால் 'விடங்சளியாளர் சொடர் 

பின்னா' என்றும், கடன் தக்சவர்ச் செதிரே சென்றால் அவர் சடன் 
கொடுத்த பொருளைச்சேட்பதனால் துன்பம் விளையுமென்ப தப்றி 
'சடனுடையார் சாணப் புசல். இன்னா' என்றும் கூறினார். உடம் 
பாடு - உடம்பதெல், மனைவியைப் புணர்தல் என்னாது மனைவிசோள் 

கு இடச்சாடக்சல்) இத-,ச௫ு.தி வழச்கு மூன்று ளொன்று 

7
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நலக்குரியார் யாரெனி ஞமநீர்வைப்பிற் 

பிறர்ச்குரியா டோடோயாதார்" 

்' சாம்வீழ்வார்மென்றோட் டுயிலினினிதுசொல் 
தாமரைக்சகண்ணானுலகு” 

ச நலம்பாரிப்பார் சோயார் சசைசெருக்கிப் 

புன்னலம் பாரிப்பார்தோள்” 

(நிழைகெஞ்சமில்லவர் சோய்வர்பி தரெஞ்சற் 
பேணிப்புணர்பவர்சோள்'', 

மெல்லியாடோள்சோ", 

என்றற்றொடச்சத் சான்றோர் செய்யுட்களா லினிது விரங்கு 
தீல் காண்ச. இடன் இடம் என்பசன் போலி, (௧௨) 

தலைதண்ட மாகச் சரம் போதலின்னா 
வலைசமர் துண்பான் பெருமித மீன்னா 

புலையுள்ளி வாழ்த ஓயிர்க்க்னா கின்னா 

மு.லையில்லாள் பெண்மை விழைவு, 

ப-ரை. தலை தண்டம் ஆக-ிரச்சே சமாகும்படி,சுரம்போதல்- 

பாலைநில த் இிற்செல்லுதல்,இன்னா--)வலை சுமந து-வலையைச்சும௩.௮, 
உண்பான்-(அதனால்) உண்டேயிர்வாழ்வோனது, பெருமிசம்-செருச் 
சான2, இன்னா-- ) புல உள்ளி வாழ்,சல் - புலாலுணவை விரும்பி 
வாழ்தல், உயிர்க்கு-எல்லாவுயிர்களுச்கும்,இன்னா--;மூலை இல்லாள்- 

முலையில்லாசவளாயெ ஒருமாத, பெண்மை ஃ பெண்சன்மையை, 

விழைவு - விரும்புசல், இன்னா--, எ ஈறு, 
கர, தலையிழச்சச் சுரத்இிற் செல்லுதலும், வலைசுமந்து வே 

கஞ்செப்பகின து பெருமிதமும், புலயை நினை ச்.து வாழ்க லும், மல 

யில்லா, சவள் பெண் சன்மையை விரும்புததும் தியவென்பசாம், ;,
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வி-ரை. மனித்தர் வழங்கரும் வெங்கொடும் பாலைவழி யேசல் 
தீலையிழச் சற் கேதுவா சலால் (தலைசண்டமாகச் சரம்போதலின்னா' 
என்றும், இழிதொழிலாகிய வலைசுமத்சல் செய்வோன் செருக்குதல் 

அவனுக்குப் பிறரால் நசைகச்கப்பட்டுத் தமை சருதலால் (வலை சு,௦5 
துண்டான் பெருமித மின்னா. என்றும், புலாலுணவு உடம்பு பருக் 
சைச் கசேதுவாயிலும் பாவமாய் உயிர்க்குத் தமை பயத்தலால் புலை 

யுள்ளி வாழ்த ஓயிர்ச்கின்னா' என்றும், தனமில்லா மாது சன்பெண் 

மைக்கனமடையாளாதலால் முலையிலாள் பெண்மை விழைவின்னா' 
என்றும், கூறினார். புலாலுணவு உடம்பு பெருக்கைக் கேதுவெ 

ன்பது, 

ஈசன்லூன் பெருச்சற்குச் சான்பிறிதூ லுண்பான் 
எங்கன மாளு மருள்,” 

என்பதனாலும், சனமில்லா மாது பெண்மைச் சனமடையா சென் 

ப்தி) 

(கல்லாதான் சொற்கா முறுதன் முலையிரண்டும் 
இல்லாதாள் பெண்காமுற் தற்று.” 

என்பதனாலும் உணர்ச, (௧௩) 

மணியில க் குஞ்சரம் வேந்தூர் தீ லின்னா 

துணிவில்லார் சொல்லுர் தறுகண்மை மின்னு 
பணியாத மன்னர்ப் பணிவின்னா கின்ன 

பிணியன்னார் வாழு மனை, 

ப- ரை. மணி இல்லா - மணியை யணியாத, குஞ்சரம்-யாளை 

யை, வேந்து - ௮ரசன்) ஊர்தல் - மேற்கொண்டு செறுச்தல், இன் 
ஞ--, திணிவு இல்லார்-துணிவில்லாசவர்கள், சொல்லும்-சொல்லு 
Gp, தறுகண்மை - வீசவார் ச்சைகள், இன்னா--, பணியாச மன் 
னர் - (முன்னே) வணங்சா,ச மன்னர.த, பணிவு - வணச்சமான2,
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இன்னா--; பிணி அன்னார் - பிணிபோன் ற மனைவியர், வாழும்-வாழ் 
கின்ற, மனை - வீடானது, இன்னா--, ௭ - ற, 

க - ரை, மணியில்லாச யானை யேறுசலும், துணிவில்லாதவன் 
சொல்லும் வீரவார்ச்தைகளும், பணியாத வேந்தர் பணிதலும், பிணி 
போது மனைவியர் வாழும் வீடும் தயவென்பசாம். 

வி - ரை, அரசன் சன் வருதையை முன்னே யறிவிக்குங் குறி 
யாசிய மணியணியாத மானை யேறிவருதல் அழகன்றாசலால் மணி 
யிலாச் குஞ்சரம் வேந்தூர் ச லின்னா' என்றம், துணிவில்லாசவன் 
சொல்லும் வீரச்சொற்களாற் பயனிலவாதலால் ‘gee Scent 
சொல்லும் தறுகணமை யின்னா' என்றம், முன்பொருகாலமும் வண 
ங்காக மன்னர் வணககுதல் தீமைகுறிச்சாதலால் (பணியாத மன் 
னர் பணிவின்னா' என்றும், கணவனது வழிபாட்டின் மனமில்லாச 
மனைவியர்வாழு மனையிலிருத்சல் தன்பமே யாசலால் :பிணியன் 

ஞர் வாழு மனை யின்னா' என்றும் கூறினார். மணி-இருபக்கத் இலும் 

அ௮சைஈ தொலி துக்கொண்டு வரும்படி யானைக்குக் கட்டுமணி, 

((வைந்நு திபொருத வவொழ்வரிததல் 
வாடாமாலையோடையொடுதயல்வாப் 
படுமணீயிரட்டு மருக்கிற்ககெடைக் 
கூற்றத்சன்னமாற்றரு மொயம்பிற் 
கால்கிளர்க் சன்ன வேழம்”, 

என்ற மேலோர் வாசகினாலும் யானையானது தெய்வத்தையேனும் 
௮ரசனையேனும் தாங்கிசசெல்லும்போது இருமருங்கு மசை யொலி 
மணி யணிந்தே வருத லழசென்பது விளஙகும், பணியாத மன்னர் 
பணிவின்னா என்ற த, 

சொழுசசை யுள்ளும் படையொடுங்கு மொன்னார் 
அழுத்சண்ணீரு மனைத்த!', 

என்றதைச் கருஇுப்போலும். (se)
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வணசொளியைம் பாலார் வஞ்சித்த லின்ன 
அணர் தூங்கு மாவின் பநிபழ மின்னா 
புணர் பாவை யன்னார் பிரிவின்னா வின்ன 
வுணர்வா ௬ணராக் கடை. 

ப - மை. வணர்-குழந்சியையும், ஒளி-ஒளியையுமூடைய, ஐம் 

பாலார் - கூந்தலையுடைய மாதர், வஞ்சித் சல் - தம்கணவரை வஞ் 

சனை செய்தல், இன்னா--; ஐணர் - சொத்தாச, அங்கு:ம்-சொங்கு 
இற, மாவின் - மாமாத் இனின்று, படு - விழுகின்ற, பழம் உ சனியா 

னது, இன்னா--) புணர்- சம்மைப்புணர்ந் ச, பாவை அன்னார்- பாவை 

போல்வாராயெ மாதாது, பிரிவு - பிரிவானது, இன்னா--, உணர் 
வார் - அறியுந்தன்மையர், உணராச்சகடை-௮றியாராயெ விடத்தில், 

இன்னா--, ௭ - ற. 

௧ -ரை, மாதர் சணவரை வஞ்ூத்தலும், விழுக்ச மாம்சனி 

யும், மாதரது பிரிவும், அறிபவர் அறியாமையும் தீயவென்பசாம். 

வி - ரை, மாதர் தம் கணவரைப் பேணாது வஞ்ப்பாராயின் 

அதுபோலுந் துன்பம் ௮ச்சணவர்க்கு வேொன்றில்லை யாதலால் 
(வணரோொலி மைம்பாலார் வஞ்டிச்ச வின்னா' என்றும், இக்சம் மூச் 

லியவற்றா லிறச்சப்பட்ட மாங்கனி சிறந்சாற்போலச் சனிந்து 

தானே நிலத்தில் விழுந்ச கணி சிறவரமைபற்றி, (துணர்தாங்கு 

மாவின் படுபழ மின்னா' என்றும், தாம் மணம்புணர்ந்த பாவைபோ 

ல குடையவராசிய மாதரை ஆடவர் பிரிதல் தன்பச்துச் கேதுவா 

நிலால் (புணர்பாவை யன்னார் பிரிவின்னா' என்றும், சொல்வதன் 

முன்பே குறிப்பினால் உட்கரு,் தீறியுசன்மையர் சொல்லியும் அறி 
யாராயின், HH துன்பந் தரு, தல்பற்றி (உணர்வா ௬ணராச்சடை, 

யின்னா' என்றும் சடறிஞர், வணர் - கெரிவு. ஐம்பால்-ஐந்து பகுப்பி 
னேயுடைய கூர்தல், ஐநத பகுப்பாவன:-குழல், சொண்டை, சுருள், 

'பனிச்சை, முடி, என்பன, இவற்றுள், மயிரைச் சுருட்டி, முடிச்சல்
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குழல் என்றும்) பச்கச்தின் முடித்தல் கொண்டையென்றும், பின் 

னேசெருகல் சுருள் என்றும், பின்னி விடுசல் பனிசசையென்றும், 

உச்சியிற் சேர்தது முடித்தல் முடியென் ரம் சொல்லப்படும், (௧௫) 

புல்லார் புரவி மணிபின் றி யூர்வின்னா 

கல்லா ருரைக்குங் கருமப் பொருளின்னா 

வில்லாதார் நல்ல விருப்பின்னா வாங்கின்னா 

பல்லாரு ணைப் படல், 

LIFT. Ys ஆர்-புல்லை யுண்ணுகற, புரவி-கு திரையை, மணி 

இன்றி-மணியில்லாமல், ஊாவு-ஏறுத௨, இனனா--) சல்லார் உரைச் 

கும் - கல்வி கல்லாதவர் சொல்லுக, கருமப்பொருள் - காரியப் 

பயன், இன்னா--) இல்லாதார்-பொருளில்லாசவர். ஈல்ல - நல்லவை 

யாகிய தருமங்களை, விருப்பு - விரும்புதல்), இன்னா--; அங்கு - அவ் 

வாறே, பல்லாருள் - பலர் நடுவே, காணப்படல் - நாணப்படுதல், 

இனஞு--, ௭-2, 

க-ரை. மணியில்லாத குதிரையி லேறுசலும், கல்லாதார் 

சொல்லு காரியமும், வறியவன் நல்லவற்றை விரும்புதலும், பலரா 

லும் நாணப்படுதலும் தய9வென்பதாம். 

வி-ரை. மணியின்றி யேறகு திரைச் கழடில்லை யாதலால் :புல் 

லார் புரவி மணியின்றி பூர்வின்னா' என்றும், கல்லாதார் அறிவின் 

மையாற் சொல்லுக் காரியங்கள் உறு இயைச்தரா வாதலால் கல்லா 

தீரர் சொல்லுங் கருமப்பொரு ளின்னா' என்றும், உயர்ந்சபொருள் 

களைப் பொருளில்லாதவர் விரும்பின் அவை டையாமையாலுண் 

டாந்துன்ப மதிகமாதலால் (இல்லாதார் ஈல்லவிருப்பின்னா' என்றும், 

பலர்க்செ திரில் அவமானமடைந்து நாணுதல் மிகவும் துன்பக் தருவ 

STEVIA (பல்லாருணாணப் படஉஇன்னா' என்றம் சட தினர், மணி.
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இங்கிணி, ஊரவு - சொழிற்பெயர், நல்ல என்பதற்கு நல்லவற்றைச் 

செய்ப விரும்புதல் எனினுமாம், (௧௬) 

உண்ணாது வைக்கும் பெரும்பொருள் வைப்பின்னா 

நண்ணாப் பகைவர் புணர்ச்சி ஈனியின்னா 

கண்ணி லொருவன் வனப்பின்னா வாங்கன்னா 

வெண்ணிலான் செய்யுங் கணக்கு. 

பரை, உண்ணாது வைக்கும் - தான் நுகராமல் வைக்கற, 
பெரும் பொருள் - பெரும்பொருளை, வைப்பு-(புைச்து) வைச்சல், 

இன்ன--; ஈண்ணா- மனம் பொருக்தாச, பகைவர் - பகைலரை, 

புணர்ச்சி - நட்டல், கனி - மிகவும், இன்னா--; கண் இல் ஒருவன் - 

கண்ணில்லாதவொருவனது, வனப்பு-அழகான ௫,இன்னா--) அங்கு- 

அவ்வாறே, எண் இல்லான்-ஆலோசனையில்லா சவன், செய்யும் கண 

க்கு-ஒருகாரியஞ்செய்ய எண்ணும் எண்ணங்கள், இன்ை-, எ-று, 

த-ரை. உண்ணாமல் புசைசத்துவைச்கும் பொருளும், மனப் 

பொருத்த மில்லாத பகைவரைச் சேர்தலும், கண்ணில்லாசவன தீ 

அழகும், ஆலோசனை யில்லாசவன் ஒருகாரியஞ்செய்ய எண்ணு,ச 
லும் தியவென்பசாம். | 

வி-ரை. தமக்கும் பிறர்க்கும் படன்படாமையால் (உண்ணாது 

வைக்கும் பெரும்பொருள் வைப்பின்னா' என்றும், பகைவருறவு 
இங்கு பயத்தலால் ண்ணாப் பகைவர் புணர்ச்சி நனியின்னா' என் 
றம், குருடனழகு சனக்கும் பிறர்க்கும் இன்பந் தராமையால் சண் 

ணிலொருவன் வனப்பின்னா' என்றும், ஆலோசனை.யில்லாதவன் 
செய்யுங் காரியம் பழுதுபட மாதலால் (எண்ணிலான் செய்யுங் சண 

க்கு இன்னா' என்றும் கூறினர், வைப்பு - தொழிற்பெயர், (௪௭) 

ஆன்றவிர்த சான்றோருட் பேதை புகலின்னா 
மான் திருகண்ட போழ்தின் வழங்கல் பெரிதின்னா
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சோன்றலிர்து வாழாதார் நோன்பின்னா வாங்கின் 

வின்ருளே யோம்பா விடல். 

புரை. ஆன்று - (கல்லி கேள்வி அறிவு ஒழுச்சங்களால்) சிறை 

2) அவிந்த - மனமடங்கப்பெற்ற, சான்னோருள் - பெரியோர் 

$டிவே, பேசை புகல் - அறிலிலானொருவன் பிரவேடத்தல், இன் 

--) மாக்று - மயஙட) இருண்ட போழ்தில் - இருண்ட காலத் 

இல், வழங்கல் - சஞ்சரித் தல், பெரிது இன்னா - மிகவும் துன்ப 

தருவதாம்) நோன்று - பொறுத்து, அவிந்து வாழாதார்.மனமடஈ்கி 

வாழாதவர், நோன்பு - நோற்றல், இன்னா) ஆங்கு - அவ்வாறே, 

ஈன்றாளை - பெற்ற தாயை, ஒம்பாது விடல்-சாப்பாற்றாமற் கைவிட 

தல், இன்னா--, ௭ - ஐ. 

௧-ரா. பெரியோர் நடுவே பேதை புகுதலும், இருட்காலத் இல் 

சஞ்சரித்தலும், பொறுமை யில்லாதவாது Carer yd, பெற்றதாயை 

ச்சாப்பாற்றாது விடுதலும் தியவென்பதாம். 

வி-ரை. சான்றோர் ஈவில் அறிவிலியொருவன் புகுசல் இரு 

இறத்தார்க்கும் ன்பந்தருதலால் அன்றவிர்சசான்றோருட் பேசை 

புகலின்னா' என்றும்' சந்த்யாகாலத் இருளிற் சஞ்சரிச், சல் துன்பத் 

துச் கேதுவாதலால் 'மான்றிருண்ட போழ்தின் வழங்கல் பெரி 

இன்னா' என்றும், பொறுமை யில்லாதவாது நோன்பு பலியாகாச 

லால் (நோன்றவிந்து வாழாதார் நோன்பின்னா' என்றும், பெற்ற 

தாயைச் சாப்பாற்ராமைபோலப் பெரும்பாவம் வேரொன்றின் மை 

யான் ஈன்றாளை யோம்பாவிடல் இன்னா' என்றும் கூதினார். ஆன்ற 

வித்த சான்றோருட் பேசைபுக லின்னா என் 2 சற்குகா£ணம்:-- 

திருக்குதள்: 
கழாக்கால் பள்ளியுள் வைத்தற்றா ற் சான்றோர் 

குழாத்துட் பேதை புகல்"
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மான்று என்பதற்குப்பகுநி மால். பசலினிறுஇியும் இரலினி 

Cp Sowa Se சாலமாதிய சாத்யாசாலத்தை :மான்றிருண்டபே 

pg என்றார். நோன்று என்பதற்குப் பகுதி மோல். நோன்பு - 

தீவலம், 
(௧௮) 

உரனுடையா ஸுள்ள மடி ந்திருத்த லின்னா 

மறனுடை யாளுடையான் மார [ார்த்த லின்ன 

சுரமரிய கானஞ் செலலின்னா வின்னா 

மனவறி யாளர் தொடர்பு, 

ப-ரை, உரன் உடையான் - அறிவுடையவன், உள்ளம் (2டி.5 

இருத்தல் - மனமடிந ிருச்சல், இன் -- மறன உடை - வீரச் 

தன் மையையுடைய, ஆள் உடையான் - ஆட்களை யுடையவன், 

மார்பு ஆர்ச்,சல் - மார்பைத்தட்டுசல், இன்னா--; சுரம் - GODS tty 

அரிய - செல்லுதற்கரிய, சானம் - காட்டில், செலவு - போல், 

இன்னா--1 மனம் வறியாளர் - மனவறுமை யுள்ளவரதி;, தெரடர்பு - 

தொடர்ச்சியானது, இன்ஞு--, ௭ - ஐ, 

ந-ரை. அறிவுடையவன் மனமடிச் இருத்தலும், வீரரை புடை 

பல்ன் மார்பைத் தட்டுதலும், சுரத். இற் செல்லுதலும், மனத்திரு 

ப்தி யில்லாதவாது நட்பும் தயவென்பதாம். 

வி-ரை. அறிவுடையவன் ௮.திவிலான்போல மனமடிரஆ் இருத் 

தல் சசாதாதலால் 'உரனுடையா னுள்ள மடிக் திருத்தலின்னா'என் 

றும், வீரண்த் தன்வசத்தி ஓுடையவன் அவர்களைச் கொண்டே 

எல்லா வெற்றிகளூ மடையலாயிருச்ச, சான் மார்தட்டுசல் மிசை 

யாதலால் (மறனுடை யாளுடையான் மார்பார்ச் த லின்னா' என்றும், 

கரத்திற் செல்லுதல் யாவர்க்கு துன்பமே யாதலால் *சுரமரிய 

சானஞ் செலவின்னா' என்றும், மன் திருப் தி யில்லாதவர் தொடர் 

பால் ஒருகாலமும் இன்பமில்லையாதலரல் 'மனவறியாளர் தொடர்பு
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இன்னா' என்றும் கூறினார். உரம்-௮.றிவு; அது உ௱ன்எனப் போலி 

யாயிற்று, (௪௧) 

குலத்துப் பிறந்தவன் கல்லாமை யின்னா 
நிலத்திட்ட ஈல்வித்து நாறாமை யின்னா 

ஈலத்தகையார் நாணுமை யின்னாவாங் சன்னா 

கலத்தல் குலமில் வழி. 

ப-ரை, குலத்து பிறந்தவன் - ஈற்குலத்திற் பிறந்தவன், கல் 
லாமை-கல்வி கல்லா திருத்தல், இன்னா--; நிலச்து இட்ட - dog 

தில் வித்தின, நல் விச்து - கல்ல வித்சானது, நாறாமை - மூளை 

யாதொழிதல், இன்னா--; நலச், சகையார் - நல்ல அழகனை யுடைய 

வராய மாதர், காணாமை - நாணாதொழுகுதல், இன்னா--) ஆங்கு 

அவ்வாறே, குலம் இல்வ(நி கலத்தல் - குலமில்லாச வழியிற் சேர் 

தல், இன்னா--) எ-று, 

க-ரை. நற்குலத் தில் பிறந்தவன், கல்லா இருத்தலும், நல்ல 

சில,ச்தில் விதைச்சவிளச முளையாமையும், அழகிய மாதர் நாண 

மின்றி யொழுகுதலும், குலமில்லாச வழியிற் கலததலும் தயவென் 
பதாம். 

வி-ரை, நற்குலத்இிற் பிறந்தவன் கல்வி கல்லாதிருத்தல் 

துன்பத்துக்கேதுவாதலால் ('குலத்துப்பிறக தவன் கல்லாமையின்னா' 
என்றும், மண்ணிலிட்டவித்து முளேயாசாயின் ௮சை யிட்டவனுச் 

குப் பெருந்துன்பந் தருமாதலால் 'நில,ச்திட்ட நல்வித்து நாராமை 
யின்னா' என்றும், நாணுதற்குரிய நற்குணமுடையார் காணாராயின் 
அது துன்பத்துச் கேதுவாமாதலா$ நலச். சசையார் காணாமை 

யின்னா'என்றும், முன்பின்கலவாத சந்த தியிற்கலத் தல் துன்பச் துச் 

Cs gar sore :கலச்தல் குலமில்வழி யின்னா' என்றும் கூறினார். 

கல்லாமையின்னா என மேல்வருசலால்; குலம் நற்குலத்தைச் குறிச்
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தது, நாராமை காணாம எதிர்மறைத் தொழிற்பெயர்கள். ery 

தீல்-முளைத்தல். வழி - சந்.த.இ, (௨0) 

மாரிராட் கூவுங் குயிலின் குரலின்னா 
வி.ரமி லாளர் கடுமொழிக் கூற்றின்னா 
மாரி வளம்பொய்ப்பி னூர்க்கின்னு வாங்கன்னா 
மூரி யெருத்தா லுழவு. 

ப-ரை, மாரி நாள் - மழைகாலத்தில், கூவும் - கூவுற, குயி 
லின் குரல் - குயிற்குரலானத, இன்னா--; ஈரம் இல்லாளர் - ௮ன் 

பில்லாதவாது, சூ மொழிகூற்று - வன்சொற்பகுதியானத, இன் 

ஞ--) மாரி-மழையான து, வளம் குன்றின்-சரன்பெய்தலாயெ வளங் 
குறையுமாயின், ஊர்ச்கு-உலகத் திலுள்ளார்க்கு, இன்னா--) ஆங்கு - 

அவ்வாறே, மூரி எருத்தால் - மூ.இர்க்த எருசைக்சொண்டு, உழவு = 

உழுதல், இன்னா--, எ-று; | 

க-ரை, மழைகாளில் கூவும் குமிற்குரலும், அன்பில்லாதவர் 
கூறும் சடுஞ்சொல்லும், ஊர்ச்குமழைபெய்யா இரு. லும், Gl pion 

டைச் சட்டி யுழுதலும் தீயவென்பசாம், 

வி-ரை, குபிற்குரல்வெயிற்காலச்சன்றி மழைகாலத்தில் இன் 
பந் தரா.தா.தலால் !மாரிகாட் கூவும் குயிலின் குரல் இன்னா' என் 

றும், ௮ன்பில்லாதவர் சொல்லும் வன்சொல் அன்பம் தருமாதலால் 
(ஈரமிலாளர் சடுமொழிச் கூற்றின்னா' என்றும், மழைபெய்யாசாயின் 

உலகச்துக் இன்பமென்பது சிறிதுமில்லை யாதலால் (மாரிவளம் 

பொய்ப்பினூர்ச் செ்னா' என்றும், இழமாட்டைக் சொண்டுழுசலால் 

மிகுபயன் தராமையால் 'மூரியெருத்தா.. ஓழவு இன்னா' என்றும் 
கூறினார். (௨௪) 

ஈத்ச வகையா லுவவாதார்க் €ீப்பின்னா 
பாத்துண வில்லா ௬ுழைச்சென் நுணவின்னு
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மூக்க விடத்துப் பிணியின்னா வாங்கின்னா 

வோத்திலாப் பார்ப்பா லுரை, 

ப-ரை. ஈத்தவகையால் - கொசெசவளவைக்சொண்டு, உவவா 

தார்க்கு - ச்தோஷிச்சாதவர்க்கு, எப்பு - கொடுக்தல, இன்னா--) 
பாச்து - படர்க் த, உணவு - உண்ணுசல், இல்லார் உழை - இல்லா 

தவரிடத்த, சென்று - போய், உணவு - உண்ணுதல், இன்னா.) 

மூச்ச இடத்து - வயதுமு திர்ந்தசாலத்தில், பிணி-கோயுண்டாதல், 

இன்னா--; ஆங்கு - ௮அவ்வா2ற, ஓச்து இல்லா - வேசாத்தியயஈமில் 
லாத, பார்ப்பான் உரை-அந்தணன் சொல்லானது, இன்னு--,எ-று. 

க-ரை. பெற்றவளவில் மனமடுழாதவனுக்குச் கொடுத்தலும், 

ப௫ர்ந் துண்ணாதவரிடத்துர் சென்றுண்ணு தலும், மு.துமைப்பரு 

வத்இல் நோயும், வேசாத்தியயஈ மில்லாத பார்ப்பானது சொல்லும் 

தீயவென்பதாம். 

வி-ரை. மனத் இருப் இ யில்லாசவர்களுக்குச் சொடுத்சலாற் பய 
னில்லை யாதலால் ஈத்த வசையா லுவலாசார்ச் £ீப்பின்னா' என் 

றும், பஏர்ந்துண்ணாச பாவிகளிடத் துண்பது பாவமாசலால் ‘ung 

ண வில்லா ருழைச்சென் றுணவின்னா' என்றும், மூ துமைப்பரு 

வத்திற் பிணி மிகு துன்பஞ் செய்யுமாதலால் கூத சலிடச் துப் பிணி 

யின்னா' என்றும், வேசமோதாச பார்ப்பான் சொல் : பயனற்றதாத 
லால் :ஒ.த் இலாப் பார்ப்பா னுரை இன்னா' என்றும் கூறினர். ஒத்.த- 

வேதம், (௨௨) 

யபாையின் மன்னரைக் காண்ட னனியின்னா 

வனைத்தின் மானைப் பெருக்குதன் முன்னின்னா 

தேனெய் புளிப்பிழ் சுவையின்னா வின்னா 

கான்யா நிடையிட்ட வூர்,
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ப-ரை. யானை இல் - யானைப்படையை யுடையால்லாசத, மன் 

னரை - ௮ரசரை, காண்டல் - காணுசல், நனி - மிகவும், இன்னு--) 

ஊனை தின்று - (பிறிதோ ர௬டம்பி னூனைத்) தின்று, ஊனை பெருக் 

குதல் - தன்னூனைப் பெருக்குதல், முன்இன்னா - மிசவு மின்னா.) 

சேன் மெய் புளிப்பின்-தேன் கெய் என்பன புளிக்குமாயின், சுவை- 

௮ந்௪ இன் புளிப்பாடிய சுவையானது, இன்னா--) சான்யாறு-கானா 

ற்றின், இடையிட்ட ஊர் - இடையி லுண்டாக்சப்பட்ட வூரானது; 

இன்னா--; எ-று. 

௧க-ரைா. யானைப்படையில்லாத அரசரைப் பார்ச்சலும், மாரி 

சத்ை,ச் இன்று மாமிசத்தைப் பெருச்குதலும், தேன் கெய் என் 

பன புளித்தலும், சானாற்றினிடையிட்ட வூரூம் தீயவென்பசாம், 

வி-ரை, யானைப்படை நால்வகைப் படையுள்ளுஞ் சிறந்ததாத 

லாலும், ௮,சனையுடைய னல்லாத ராஜதரிசகம் பயனற்ற தாதலா 
லும் யானையின் மன்னரைச் காண்ட னனியின்னா ' என்றும், புலா 

லுண்டல் மிகுபாவமாசலால் (ஊனைச்தின் நானைப் பெருக்குசல் 

முன்னின்னா' என்றும், தேன் நெப் என்பவை புஈரித்தால் அவை 

நஞ்சுச்குச் சமமாதலாற் (தேனெய் புளிப்பிற் சுவையின்னா என்றும், 

காஞுற்றின் பெருக்குச் கெதிரேயிருச்கு மூருச்கு எச்சாலத்தும் 
அபாயமே யாதலால் கான்யா றிடையிட்ட வூர் இன்னா ' என்றும் 
& Deni. (௨௩) 

சிறையில்லா மூ.தூரின் வாயில்காப் பின்னா 

துறையிருர் தாடை கழுவுச லின்னா 
வறைபறை யாயவர் சொல்லின்னா வின்னா 

நிறையில்லான் கொண்ட தவம்.- 

பஃரை. ஈறை இல்லா - மதிலில்லாத, மூ£தூரின் - பழைய 
வூரினது, வாயில் - வாயிலை, காப்பு - சாவல் செய்சல், இன்ன--
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துறை இருந்து - நீர்ச் துறையின்கண்ணிருர் தகொண்டு, ஆடைகழு 

வுதல் - ஆடை தோய்த்தல், இன்னா--) அறை - ஒலிக்கற, பறை 

ஆயவர் - பறைபோன்றவரது, சொல் - சொற்கள், இன்னா--) நிறை 

இல்லான் - ஐம்பொறிகளைச் தடுக்கும் வலியில்லாதவன், கொண்ட- 

எடுச் துக்கொண்ட, தவம் - தவமான த, இன்னா--, எ-று, 

க-ரை. மதிலில்லா,சவூரின்வாயில்கா,ச்தலும், தண்ணீர்ததுறை 

யில் அடைசோய்த்தலும், பறையன்னவர் வாய்ச் சொல்லும், ஐ2 

பொறி வெற்றியில்லாசவன் மேற்கொண்ட தவழும் தீயவென்ப 

தாம். 

வி-ரை. மஇலில்லாத வூரில் வாயில் காப்பசனாற் பயனில்லை 

யாதலால் *சிறையில்லா மூதூரின் வாயில் சாப்பினனா ' என்றும், 

சண்ணீர்த் துறையில் புடைவை தேோய்த்சல் யாவரும் அருவருச்சற் 

கேதுவாசலாலும், மிகுபாவமாசலாலும் ‘genous தாடை. கழு 

வு.ச லின்னா ' என்றும், வாயடச்க மில்லாதவருடையசொல் துன்பக் 

தருவதாதலால் (அறைபறையாயவர் சொல்லின்னா? என்றும், டகதி 

ரிய நிச்சிரச மில்லாசவன் மேற்கொண்ட தலம் நிறைவேறாசாச 

லால் (கிறையில்லான் கொண்ட தவம் இன்னு' என்றும் கூறினர். 

காப்பு - தொழிற்பெயர், நிறை - ரொழிற்பெயர், நிறுத்தல்என்பது 

பொருள்; ௮சாவது பொறிகளைப் புலன்கள் மேற்செல்லாது ௪02 
தலி, (2.5) 

ஏமமில் கதா ரிருத்தன் மிகவின்னா 
இமை யுடையா ரயலிருத்த னன்கீன்னா 

காமமுதிரி லயிர்க்ச்னா வாங்கின்னா 

யாமென் பவரோடு நட்பு, | 

ப-ரை, ஏமம் இல்-காவலில்லாத, மூதூர்-பழையதூரில், இரு 

ச்சல்-வாழ்தல், மிக -மிதவும், இன்னா--; இமை உடையார்.பொல்



26 இன்னா நாற்பது மூலமும் உரையும். 

லாங் குடையவாது, அயல் இருத்தல்-பக்சச்இிலிருச்தல், நன்கு - 
மிகவும், இன்னா--) சாமம் மு.இிரின் - காமநோய் மிகுந்சால், உயிர் 

க்கு-சன்னுயிர்க்கு, இன்னை--)அங்கு-அங்வாறே,யாம் என்பவரொ 

யாமென்று அசங்கரிப்பவசோடுசசெய் த, ஈட்பு-நட்பானது,இன்ஞ--, 

எ-று. 

க-ரை. காவலில்லாக வூரிலிருத்தலும், தியலாயலி லிருச்ச 

லும், காமழு இர்சலும், அசங்காரிகளோடு ஈட்பும் தயவென்பதாம், 

வி-ரை. காவலில்லாத வூரிலிருத்சல் gumggé Ca gar 

தலால் 'ஏமமின் மூதா ரிருசத்சல் மிசவின்னா' என்றும், இயவர் 

அயலிலிருத்தலும் தீதாசலால் (தீமை யுடையா ரயலிருச்ச னன் 

இன்னா' என்றும், அளவுகடக்த சாமம் உடற்சேயன்றி உயிருக்குக் 

நீங்கு விளைத்சலால் காமமு இரி னுயிர்ச் இன்னா' என்றும், அகங் 

சாரிகளுடைய கட்புச் கேட்டிற் சேதுவாதலால் 'யாமென்பவசோடி 

நட்பு இன்னா' என்றும் கூறிஞர். தீையுடையா ரயலிருச்த லின்னா 

வென்றவிடத்து, அவசோடு கூடியிருத்தல் இன்னாவென்பது சொல் 
லாசே விளங்கும். (௨௫) 

நட்டா ரிடுக்கண்கள் காண்ட னனியின்னா 
கொட்டார் பெருமிதங் காண்டல் பெரிதின்னா 
கட்டில்லா கா.தூ ர௬ுறையின்னா வாங்கன்னு 
ஈட்டக வற்றினாற் சூது, 

புரை. நட்டார்-5ட்டவரது, இடுக்கண்கள்- துன்பங்களை, காண் 

டல்-சாணு சல், ஈனி-மிசவும், இன்னா--; ஒட்டார் - பகைவருடைய, 

பெருமிதம்-செருக்கை, காண்டல் - காணுதல், பெரித - மிகவும், 
இன்னா--) சட்டு இல்லா-சட்டுப்பாடில்லாத, மூ.தார்-பழையவூரில், 

உறை-வாழ்தல், இன்னா--) தங்கு - அங்வாறே, நட்ட-நடப்பட்ட, 
கவற்றினால்-சவற்றினாலாகின் ற, ரூது-சு சாட்டமான த, இன்னா-, 

GI- Dh எ
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க-ரை, நட்டாரது துன்பத்சைப் பார்த்சலும், பகைவாது 

பெருமிச,ச்தைப் பார்த்தலும், சட்டுப்பாடில்லா,ச வூரில் வாழ்தலும், 

சூசாசெலும் தீயவென்ப சரம். 

வி-ரை, நட்டாரது துன்பங் கண்டுழி விரைந்து அதனை நீச்ச 

மூயலா* பார்ச்திருச்சல் மிகுபாவமாதலால் ஈட்டா ரிடுச்சண் 

கள் காண்ட னனியபின்னா' என்றும், பகைவரது செருக்கைக் கண் 

டால் மனம்பதைக்கு மாதலால் ₹ஒட்டார் பெருமிதங் காண்டல் 

பெரிதின்னா' என்றும், கட்டுப்பா டில்லாத வூரிலிருப்பின், நீதி 

இடைப்ப தரிதாதலால் !கட்டில்லா மூ.கா ௬றையின்னா' என்றும், 

சூதாட்டம் கெடுஇிச்செல்லாம் பிறப்பிடமாசலால் நட்ட கவற்றி 

ஞற் குது இன்னா' என்றும் கூறிஞர். கவறு- சாயச்சட்டை, (௨௬) 

பெரியாரோ டியாத்த தொடர்வீடுத லின்னு 
வரியவை செய்து மெனவுரைத்த லின்னா 

பரியார்க்குத் தாமுற்ற கூற்றின்னா வினா 

பெரியார்க்குத் தீய செயல். 

ப-ரை. பெரியாசோடு - பெரியவருடன், யாச - பிணி த, 

தொடர்-தொடர்பை, விசெல்-விடுசலானத, இன்னா-- அரியவை - 

தம்மாற் செய்தலருமையான காரியங்களை, செய்தும் என உரைத் 

தல்-செய்வோமென்று சொல்லுசல், இன்னா--; பரியார்க்கு-தம்மி 

டத் இரச்கஞ் செய்யாதவர்க்கு, சாம் உற்ற - தாமடைந்ச தன்பவ் 

களை, கூற்று-சொல்லுசல், இன்னு--; பெரியார்க்கு-பெரியோர்க் கு, 

இய செயல்-மைசெய்சல், இன்ஞு--; எ-று, 

க-ரை, பெரியார் தொடர்ச்சியை விலும், செய்தற் கரிய 

வற்றைச் செய்வோமென்று சொல்லுதலும், அ௮ன்பில்லாசவர்க்கு த் 

தாமடைக்ச துன்பத்சைச் சொல்லு,சலும், பெரியோர்க்கு,ச் தீயவை 

செய்தலும் தியவென்பசாம்,
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வி-ரை. பெரியார் தொடர்பு விடுதல் மிகுதியும் துன்பத் இற் 
கேதுவாசலால் (பெரியாரோ டியாத்த தொடர்விட லின்னா' என் 

அம், செய்தற் சரியவற்றைச் செய்வோமென்று சொல்லி அவை 

மூடியாமையால் அவமானப்படுதல் மிகு துன்பமாதலால்'அரியவை 

செய்து மெனவரைத்த வின்னா'என்௮ம், சம்ரிடச் இரச்சமில்லாத 

வாக்குத் சமது துன்பங்களைச் சொல்லிக்கொள்ளுதல் மிசவும் பய 

ணில்செயலும் இழிவு மாதலால் :பரியாக்குச் சாமுற்ற கூற்றின்ன' 

என்று.௦, பெரியோருக்கு,ச் தீங்கு செய்தல் தமக்கே தீட்கு பயக்கு 
மாதலால் *பெரியார்க்குத் தமை செயல் இன்னா' என்றும்கூறினர். 

பெரியாரோடியாத்ச தொடர்லிடுச லின்னா, என்பதற்குசாரணம்;-- 

திருக்குறள்: பல்லார் பகைகொளலிற் பத்தடுச்ச $மைத்தே, 

ஈல்லார் தொடர்கை விடல்" யாத்தல்-பிணித்தல், பரிதல் - இரங்கு 

தீல். கூற்று - சொழிற்பெயர்; கூறுதல் என்பது பொருள். (௨௭) 

பெருமை யுடையாரைப் பிடழித்ச லின்ன 
இழமை யுடையார்க் களைந்திமித லினனா 
வளமை யிலாளர் வனப்பின்னா வின்னா 
விளமையுண் மூப்புப் புகல். 

ப-ரை. பெருமை உடையாரை - பெருமையுடையவனை, பீடு 

அழித் சல்-பெருமையழியச்செய்சல், இன்னா--) இழமை உடையார்- 
உரிமையுடையவரை, களைந்தி9சல் - கெடுத்துவிெல், இன்னா--) 

வளமை இல்லாளர் - செல்ல மில்லாதவருடைய, வனப்பு - அழகா 

னது, இன்னா--) இளமையுள் - இளமைப்பருவத்தில், மூப்பு புகல் - 

முதுமைப் பருவத் துண்டாலனவாகிய நோய்க ஞண்டாதல், இன் 
ளை) எறு, 

க-ரை. பெருமை யுடையவரைப் பெ௫மைகெடச் செய்தலும், 
உரிமை யுடையவரை விலச்டுவிடுதலும், ரெல்ல மில்லாகவரது 

அழகும், இளமையில் கோய்சளுண்டாதலும் தியவென்ப,சாம்,
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வீ-ுர, பெருமை யுடையவரைப் பெருமைகுறைச் சல் பாவ 

மாதலால் (பெருமை யுடையானைப் பீடழிச்ச லின்னா' என்றும், 

உரியாரை உரியாரல்லென்றல் அரியாயமாசலால் 'நஇிழமையுடையா 

ர்ச் களைந்திச dae’ என்றும், செல்வ மில்லாசவாது அழகு 

பயன்ப லின்மையால் *4உளமையிலாளர் வனப்பன்னா' என்றம், 

மு.தமையி.லுண்டாகற் க/யசோய்கள் பிளமையி லுண்டாமாயன் 

அதுபோன்ற துன்பம் வேறொன்று மில்லை.பாகலால் *இளமையில் 

மூப்புப்புகல் நன்னா' என்றும் கூறினார். உணடாத லருமை சோ 

னற புகல்' என்றார். (6.௮) 

கீல்லாதா தூருவ சலிமாப் பரிப்பின்னா 

வல்லாதான் சொல்லு முளையின் பயனின்ன 

வீல்லார்வாய்ச் சொல்லி னயமின்னா வால்கன்னு 

கல்லாதான் கோட்டி, கொளல், 

ப-ரை,. கல்லாசான் ஊரும் - கல்லாதவன் ஏறி நடச்தறெ, 

சலி- ஆரவார ச்சைடடைய, மா - யானையரன த, பரிப்பு-(அவனைச) 

சுமந்து செல்லுதல், இன்னா--; வல்லாதான் சொல்லும்-செய்யமாட் 

டாதான் சொல்லுகிற, உரையின் பயன்-சொல்லின் பொருளான.த, 

இன்னா--) இல்லார் வாய் - பொருளில்லாதவர் வாயிலுண்டாகிற, 
சொல்லின் - சொல்லின த, ஈயம்-5ன்மையான ௫, இன்னா--;ஆங்கு- 

அவ்வாறே, கல்லாதான்-கல்விகற்காச ஒருவன், கோட்டி கொளல்- 

ஆரவாரித் சல்) இன்னா--; எ-று, 

க-ரை, கலலாதவ னேநிநடச்துகற மாவின் செலவும், செய்ய 

மாட்டாதான் சொல்லும் சொற்பொருளும், இல்லாதவன் சொல் 
லும் நற்சொல்லும், கல்லாதவன் சடையி லொன்றைச்சொலல lor 

ச் சலம் 2யேவென்பசாம்,
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வி-ரை. யானை நடச் தும் வகை யறியாசவனை யானைசமத்தல் 
தி. தாதலால் 'கல்லாதா னூருங் சலீமாப் பரிப்பின்னா' என்றும், 

செய்யமாட்டாசவன் செய்வேென்று சொல்லுதல் பயனில் சொல் 

லாதலால் 'வல்லாசான் சொல்லு முரையின் பயனின்னா' என்றும், 

பொருளில்லார் சொல்லுஞ் சொல் செல்லாதாசலால் “இல்லார் 

வாய்ச்சொல்லி னயமின்னா' என்றும், கல்வி கல்லாதவன் சபையிற் 

பேசத்துணிதல் அவனுக்கு ௮வமா௩த்தை விளைச்குமாதலால் ‘aa 

லாதான் கோட்டி கொளல் இனனா' என்றும் கூறிஞர். ஊர்சல் - 

ஏறிநடச் துதல், (௨௯) 

குறியறியான் மாகாக மாட்டுவித்த ore 
தறிவறிபா வீரின்கட் பாய்ச்தாட லின்னா 

வறிவறியா மக்கட் பெறலின்னா வின்னா 
செறிவிலான் கேட்ட மறை, 

ப-ர. குறி அறியான் - அடக்குமுறை யறியாதவன், மாநா 

கம் - பெரிய சர்ப்பக்களை, ஆட்டுவித் சல் - ஆடச் செய்தல், இன் 

ஞ-- அறிவு அதறியான்- அறியவேண்டுவசாயெ நீர் துதலை அறியாச 

வன், நீரின்கண் - நீபிணிடத்தில், பாய்ந்து அடல் - குதித்து விளை 

யாடுதல், இன்னா--; அறிவு - அறிய வேண்டியவற்றை, அறியா - 

அறியாத, மக்கள் பெறல் - மச்சகளைப்பெற,சல், இன்னா--; செறிவு 

இல்லான் - அடக்ச மில்லாசவன், கேட்ட மறை - கேட்ட இரக? 

யம்) இன்னா) எ.று. 

க-ரை, அடக்ருமூறை யறியாதவன் பாம்பைப்பிடிச் சாட்ட 

லும், நீத்த வறியாதவன் நீரிற் பாய்ந்து விளையாலும், அறிய 
வேண்டியவற்றை யறியாத மக்களைப் பெறுதலும், அடச்சமில்லாச 

வன் கேட்ட ரசசியங்களும் நீயலென்பசாம், 

வி-ரை. மந்திசம் முதலிய முறையறியாதவன் பாம்பைப்பிடி த் 

தாட்டசல் அவனுக்கு மாணஹே.தவாசதலால் (குறியறியான் மாகாக
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மாட்டுவித்ச லின்ஞ' என்றும, நீந்த அதியாதவன் நீர்விளையாதெல் 

அவனுயிர்ச் று இபயக்கு மாதலால் *அ.றிவறியா னீரின்சட் பாம்ந் 

தாடலின்னா' என்றும், அறியவேண்டுவனவாகிய புருடார்த் தங்களை 

யறியாத மக்களைப் பெ.ற.,தல் மிகு திபா பாவப்பயனா தலால் அறி 

வறியாமக்சட் பெறலின்னா' என்றும், அடக்கமில்லாதவன் கேட்ட 

ரகசியம் உடனே பலாறிய வெளிப்படமொதலால், 'செரிவிலான் சே 

ட்ட மறையின்னா' என்றும் கூறினார். குறி - பாம்பின் குறிமு.தலிய 

வை யெனினுமாம். (௩௦) 

நெடுமா நீள்கோட் யெர்பாய்த லின்னா 

கடுஞ்ன வேழ தெதிர்சேற லின்னா 

வொடுப் யரவுறை!) மில்லின்னா வின்னா 

கமெபுலி வாழு மதர். 

ப-ரை. O59 மாம் - டெடியமாத்தினது, நீள் கோட்டு - நீண்ட 

யின், உயர் - உயரத்திலிருந்து, பாய்தல் - கீழே சுதிச்சல், 
இன்னா--; கடு சினம் - கொடிய கோபத்தையுடைய, வேழத்து - 

யானையின், எதிர் சேறல் - எதிசே செல்லுதல், இன்னா--) அரவு - 

பாம்பானது, ஒடுங்கி - அடங்9, உறையும் - வாழ்கின்ற, இல்-வீடா 

னது, இன்னா--; சடும்புலி வாழும் - கடுமையாயெ புலிகள் வாழ் 

இன்ற, அதர் - வழியானது, இன்னா--; ௭ - று. 

க-ரை. நீண்ட மரத் பின் நீள்கொம்பிலிருந்து நிலச்இற் குதித் 

தலும், கடங்கோவத்சையடைய யானைக்கெதிசே செல்லுதலும், 

பாம்புவாழும் வீட்டில் வாழ் தலும்) கடும்புலிகள் வாழும் வழியும் தய 

வென்பதாம், 

வி-ரை. நீண்ட மாச்ளெயிலிருந்து நிலத்திற் கு.இச்தால், 
கால்கைகள் ஒடிய கேரிமொதலால் (நெடுமா ரீள்கோட் Outumis 

லின்னா' என்றும், கொகெகோவ த்தையுடைய யானை எதிர்ப்பட்ட
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லரைச் கொல்லுதல் இண்ணமாதலால் 4கடஞ்சின வேழத் Os St 
Crp Mare என்றும, பாம்புவாழும் மனையிலிருச்சல் எப்பொழு 

தும் அபாயச் தக்சே பேேதுவாதலால் *தடுங்கி யாவுறையு மில்லின் 

னா என்றும், புலிகள் சஞ்சரிக்கும் காட்வெழியிற் செல்லுதல் உயிர்க 

இறு தி பயக்கு மாதலால் !கடும்புலி வாழு மதர் இன்னா' என்றும் 

கூறினார். சேறல் - செல்தல். (௬௧) 

பண்ணமையா யாழின் £ழ்ப் பாடல் பெரிறின்னா 

வெண்ணறியா மாக்த ரொழுக்குகாட் கூற்றின்னா 

மண்ணின முழவி ஜனொலியினனா வாங்கின்னு 

தண்மை யிலாளர் பகை, 

ப-ரை. பண் அமையா - பண்ணுகலமைம்இராத, டாழின் £ழ- 

யாழின் €ழிருந்து, பாடல் - பாடுதல், பெரிது - மிகவும், இன்னா--) 

எண் அறியா - கணிதமறியாத, மார்சர் - மக்கள், ஒழுக்கு - ஈடத் த 

இற, நாச்கூற்று-நாள்செலவு, இன்னா--) மண் இல் - மண்ணுதலில் 

லாச,மூழவின்-மத்தள,ச்தின், ஒலி-ஓசையான து, இன்னா--) ஆங்கு- 

அவ்வாறே, தண்மை இலாளர் - குணமில்லாசதவமோ?, பகை-பசை 

கொள்ளு தல், இன்னா--) எ-று. 

௧க-ரை, பண்ணமையாச யாழின்்$€ழ்ப்பாடுதலும்,கணிதமறியாத 

மச்சளது நாட்செலவும், மண்ணுதலில்லாச மத்சளத தி னோசையும், 

நற்குண மில்லாதவர து பகையும் தீயவென்பதாம். 

வி-ரை, பண்ணமையா யாழின் $€ழ்ப் பாடுதல் சிறந்துசாட்டா 

தாதலால் (பண்ணமை௰ா யாழின்$€ழ்ப் பாடல் பெரிதின்னா' என் 
றும், சணிதமறியாதவர் நாள்பார்த் சமைத்தல் பழுதா,தலால் எண் 

ணறியா மாந்ச ரொழுக்குகாட் கூற்றின்ன' என்றும், மார்ச்சனையில் 
லாத மத்தளத்தோசை இன்பந்தரா தாதலால் (மண்ணின் முழவி 

ஜொலி யின்னா' என்றும், தர்ஜ;ரோடு பகைசொள்ளின் ௮௮
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$மைசெய்தல் தவருதாசலால் (சண்மை யிலாளர் பகைஇன்னா' 
என்றும் கூறினார். பண் - இசையெனினுமாம். பாடல் - குரலாற் 
பாடுசல். எண் - சோதிட நூல் எனினுமாம். மண் - மார்ஜனை. சண் 
மை - தட்பம், (சாந்தகுணம்), (me) 

உ . ச 6 ௪ ட ச ry . 

தீன்னைத்தான் போற்றா தொழுகு தனன்கின்னா 
முன்னை புரையார் புமமொழிக் கூற்றின்னா 

நன்மையி லாளர் தொடர்பின்னா வாங்லெனா 

தொன்மை யுடையார் கெடல். 

ப-ரை. தன்னை(-ஒருவன்) கன்னை, சான்-சானே, போர்ரு ஐ 
ஒழுகுதல் - காத்துக்சொள்ளாமல் நடத்சல், ௩ன்கு - மிகவும், இன் 
ன--; முன்னை - ஒருவனெ இரே, உரையார். சொல்லாதவராய், புற 
மொழி கூத்று - புறங்கூறுசல், இன்னா--; நன்மை டலாளர்- நற் 
குண மில்லாதவாது, தோடர்பு - நட்பு, இன்னா--) ஆங்கு - அவ் 

வாறே, சொன்மை உடையார் - பழமையுடையவர், செடல் - கெடு 

தல்) இன்னா--) ௭ - று. 

க-ரை. தன்னைச்சான் காச் துச்கொள்ளாமல் நடச்தலும், எதி 
பேபேசாதிருந்து புறத்தே பேசுதலும், நற்குண ம்ல்லாதவரது 

தொடர்ச்சியும், பழமையாகயெ நற்குடியிற் பிறந்தவரது அழிவும் தீய 
வென்ப தாம், 

வி-வரா. தன்னைத்தான் காச்துக்கொள்ளாமல் ஒழுகுதல் சன 
க்குக் கேடு தருதல் ஒருகலையாசலால் தன்னைத்தான் போற்றா 
தொழுகுத னன்கின்னா' என்றும், புறங்கூறல் பெரும்பாவ மாத 
லால் (மன்னை யுரையார் புறமொழிக் கூற்றின்னா' என்றும், தயார் 

நட்புத் தீங்கு பயச் தலால் சன்மையி லாளர் சொடர்பின்னா' என் 
றும், செல்வக்குடி.யிற் பிறந்தவாது கேடான து எல்லாரு மிரங்குதற் 
குரிய துன்பக் தருமாசலால் (சொன்மையுடையார் கெடல் இன்னா' 
என்றும் கூறினார். சன்னை த்தான் போற்ரு தொழுகுதலாவது, மன 
மொழி மெய்களால் சனக்குச் நீங்கு நேரிடும்படி யொழுகுதல், () 

கள்ளுண்பான் கூறுங் கருமப் பொருளின்னா 

முள்ளுடைக் காட்டி னடம்த னனியின்னறா 

3
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வெள்ளம் பம்மாத் தொலைபின்ன வாங்கின்னா 

கள்ளி மனத்தார் ெ Lal |. 

ப-ரை, கள் உண்பான் - கள்ண்பவஜனொருவன், கூறும் 4 

சொல்லுகிற, சருமப்பொருள் - சொற்பொருள னத. இன்ஞு-; 

முள் உடை சாட்டில் - முளளுள்ள காட்டில், நடச்பல் - ஈடத்சலா 

னது, ஈனி - மிகவும், இன்னா; வெள்ளம் பிம் - £ர்ப்பெருக்கி 
லகப்பட்ட, மா - மிருகத்சை, கொலை - கொல்லுசல், இன்ன--) 

ஆங்கு - அல்வா?ற. கள்ள மனச் சார்-வஞ்சமனசத்தராது, சொடர்பு- 

நட்பானது, டன்னை) ௪ - று. 

க-5ர. கள்ளாண்பவன் சொல்லுஞ் சொர்பொருளும், முள்ளு 
ள்ள காட்டில் நடத்சலும், வெள்ளச் தி லகப்பட்ட மிருஈத்தைச் 
மொல்லுதலுர், வஞ்சமனச்சாரது சொடர்பும் தீயவென்பதாம். 

விரை, சளியன் சொல்லுஞ்சொல் சட்செருக்கோடு கூடியதா 
தலால் சள்ளுண்பான் கூறுங் சருமப்பொரு ளின்னா' என்றும், மூட் 

சாட்டில் நடசநில் சாலின முட்டை ச்சல் மு.சலிய S55 Horus s 

ஈவா மாதலால் முள்ளுடைக் சாட்டி னடத்ச னனியின்னு"என் 

று, ரெந்தாரை சோவுல்ப்பத போல, முன்னமே வெள்ள ச சாலலை 
ச்கப்பட்ட மிரு த்சைக கொல்லுசல் மகாபாதசமாதலால் (வெள் 
எம் பிமாக்கொலையின்னா' என்றும், வஞ்சமனச்சார் நட்புச் இமை 

தருசலில் முற்பட்ட சாதலால் சள்ள மனச்சார்சொடர்பு இன்னா' 

என்றம் கூறினார். மா-மிருகச்தின் பொதப்பெயர், கொலை-சொழிற் 

பெயர், (௩௪) 

ஓழக்க மிலாளர்2 குற ரைத்த லின்னு 

QP FSH நாலும் விழையாதாரக் இன்னா 

லிழிர்த தொழிலவர் ஈட்பின்னா வின்னா 
Bip 1! jou? i [2 பாடி லற கொட்பு, 

OT C0 4, 7 TTT 5 நல்லொழுக்க மில்லாதகர் 
கக; உறவு Rong Igod - Oreos சொல்லு£ல், இன்னா -) 

OL FFG ட நூலு சிறுநூல்களு 0) விழையாசார்ச்கு - விரு பர
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தலாச்கு, இன்ன--; இழிச்ச - (கண்டார்) இழி 5ச் Garages 
குரிய) தொழிலவர் - தொ ரிலடடையவ த, நட்பு- உடம்பானது) 
இன்னா--) கழிப்பு உலாய்- வெரத்துச்) கமித்சம் துறிபசாகிய. 
மண்டிலம௰- குதிரையின து, கொட்பு - சுழன்2ர$தல், இன்ன) 
எ-று, 

க-ரை, ஒழுக்க மில்லாசஉர்ச்கு உ௱வுசொல்லு ஈலு 5, சிறுநால் 
களையும் விரும்பாதவர்ச்கா சொல்ஓ தலம், பிழிதொழிலாளா 3 
நட்பும்) கு திரையின் சுந்ரேட்ட மம் இப2வன்பசா 2, 

வி-ரை. தீ3யொழுக்க மூடையார்க்குச் சொடர்புஉறல் தீமை 
ous சருமாசலால் (ஒழுர்ச மிலாளர்க் குறவுடைச்ச லின்ன' 
என்றும், விருப்ப மில்லாஈ வர்க்கு றுநூல்களைம் கற்றகயு துன் 
பமாதலால். (இழிச்சகு நாலும் வீழைபாசார்& னெனா' என்றும, 
இதி9சொ.ரிலாளர் நட்புத் தரை செபசவால +>) peso gn Joa 
நட்பின்ன' என்றும், நேபோட்டமின்றிச சழ ஈடுசல் என்றம் 

குதிரைக்குச் துன்பமாசலால் ஈழிப்புலாப மண்டில; சொட்பு 
இன்னா' என்றும் கூறினார். கழிப்புலாய் மண்டில கொட்பு என்ப 
சற்கு, நல்லவால் சழிகசப்பட்ட நாசிகரில மென்று நரிதல் என்று 

பைச்தலு மொன்று. (௩௫) 

எழிலி யுறை£ங்கி னீண்டையா[? கிள்ளு 
குழலி னினிய மரு சோபை உன்னைய 
Hips a ஞுற்ற 9 val 1 oBT (02) வின் 

வழகுடையான் பேழை யெனல, 

பரை. எழிலி-மேசமானது, உறை நீர்டின்-நீர் துளித்த லொழி 
யுமாயின், ஈண்டையார்க்கு - இங்வுலச£த்சார்ச்கு, இ ை-) குழலி 
ன் இனிய - குழலினும் இனிய, மாசு சை - மத ொலியானது, 
நன்கு - மிகவும், இனை) குமவிகள் உரற - குரந்சைகள் அடை 
நச, பிணி.கோய்சள், இஞ--; அரு உடையாச - ஒமகுர்டய 
வன், பேசை எனல் - பேசையயன்று பிரால் இதரப்பசல்) 

இன்னா -) எ ௮.
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க-ரை, மேசமானது மழைபெய்யாமையும், குழலோசையினும் 
மர த்தோசையும், குழந்தைகளுக்கு நேர்ந்த நோய்களும், அழகுள்ள 
வன பேதையாயிருச்சலும் தயவென்பதாம். 

வி-ரை. மழையில்லையாயின் உலயெல் சிறிதும் நடவாசாத 
லால் 'எழிலி யுறைநீங்கி னீண்டையார்க்கின்னா' என்றும்) குழலோ 

சையினும் மாச்சோசை யின்பந்தராதாதலால் (குழலி னினிய மாத் 
தோசை யின்னா' என்றும், பிணித்துன்பம் குழந்தைகள் பொறுத்த 
லரிசாசலால் 'குழவிக ஞற்ற பிணியின்னா' என்றும், அழகுடைய 
வன் அதற்கேற்ப அமிவுடையானென்று சொல்லப்படுதலன்றி 
பேசையென்று சொல்லப்படுதல் மிகவும் இழிவாதலால் (அழகுடை 
யான் பேதையெனல் இன்னா' என்றும் கூறினார், பேதை - ௮றி 
விலான், (௩௪௬) 

பொருளிலான் வேளாண்மை காமுறுத லின்னா 

மெமிமாட நீணகர்க் கைத்தின்மை யின்னா 

வருமை பார்த்திருர் தூணினனா வின்னா 
கெடுமிடங் கைவி௰லார் நட்பு, 

ப-ரை. பொருள் இலான்-பொருளில்லாதவன், வேளாண்மை - 
(பிறர்க்கு) உபகாரஞ் செய்தலை, காமுறுசல் - விரும்புதல், இன்னா, 
கெமொடம் - நெடிய மாடங்கள் நிறைந்த, நீள் நகர் - பெரிய நகரத் 
தில், கைத்து இன்மை - பொருளில்லா திருத்தல், இன்னா--) வரு- 
லந இருக்கிற, மனை - வீட்டை, பார்த்திருந்து - பார்த்துக்கொண் 
டேயிரு$த, ஊண் - உண் ணுமூணவு, இன்னா--; கெடும் இடம் - 
கெடுமிட ச்தில், சைவிவார் - கைவிவோருடைய,: நட்பு - நட்பா 

ன த; இனனா-- எ-று, , 
க&-மை. பொருளில்லாசவன் வேளாண்மை செய்ய விரும்புத 

லும், பெரிய பட்டணத்தில் ஒருவன் பொருளில்லா திருத்தலும், 
பி'றர்மனையை எதிர்பார்த் திருந்து உண்ணுசலும், கெடுங்காலச்தில் 
கமைவிடிவோரது ஈட்பும் தீயவென்பசாம், 

வி-ரை. வதியன் தானே தன்புறும்போது பிறர்க்கு உபச 
ச்சச்கருதின் ௮ முடியாசாசலால் (9பொருளிலான் வேளாண்மை
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சாமுறுது லின்னா' என்றும், பெரிய ஈகர.த$ல் வ.றியனா Woy BA 
தீ சாதலால், (நெடுமாட Bam aid கைச்தின்மை பின்ன! எனறம, 
பிறர்மனை யுணவுக் கெதிர்பார்ச் இருந்துண்டல் மிகு துன்பமாத 
லால் 'வருமனை பார்த்திருக் தூணின்னா' என்று.,கெடு இக்காலத் இல் 

கைவிடூவொர் BL துன்பஞ்செய்தலால் (0டுமிடங் கைவிடுவார் 
நட்பு இன்னா' என்றும் கூறிஞர். கரமூறுதல்: ஒருசொல்) இதற்குப் 

பகுதி-காமுறு, (௩௭) 
நறிய மலர் பெரிது கா ருமை யின்னா 
Sion pw Oust otf Pop‘ போகுத லின்னா 
வறியான் வினுப்படும லின்னு வாககன்னு 
இறியார்மேத் 0 செற்றங் கொளல், 

ப-ரை. நறிய மலர் - நல்லமலரான த, பெரிது நாறாமை ஃ மிக 
வும் மணக்காமை, இன்னா--) துறை அறியாசவன் - துநையறியா 
தவன், டர் இழிந்து போகுதல் - நீரிலிஈங்இச் செல்லுசல், இன்னா] 
அறியான்-அ.றிவில்லாதவன், வினாபடுதல் (அறிவுடையோரால்)வினா 
வப்படுதல், இன்னா-- ஆங்கு - அவ்வாறே, சிறியார்மேல் - சிறிய 

உர்மீது, செற்றம் கொளல் - கோவங்கொள்ளுதல், இன்ஞு--: 
எ.று, 

க-ரை. நல்ல மலானது மணகச்காமையும், துறையறியாசவன் 
நீரிலிறங்இச் செல்லு, சலும், பேதையானவன் பெரியோரால் வினா 

வப்படுதலும், சிறியவர் மீது கோவங்கொள்ளுதலும் இயவென்ட 
தாம். 

வி-ரை. மணமில்லாதமலர் பயன்படுத லின்ருசலால் றியமலா 
பெரிது நாருமையின்னா' என்றும், இற்கு துறையறியா,தவன் நீரில் 
இறங்கிச் செல்லுதல் அவனுக் சபாயச்சை யுண்பேண்ணுமாசலால் 
(துறையறியா னீரிழிந்து போகுத லின்னா' என்றும், அறிவிலான் 
௮.றிவுடையவரால் விஞைப்படின் இருதிறச்சார்க்கும். பயன் துன் 
பமேயாதலால் 'அறியான் வினாப்ப லின்னா' என்றும், தன்னின் 
மெலியாரிட ச் தண்டாகுங் கோவம் இம்மைக்கட்பறியும் மற மைக் 
கட்பாவமும் பய,த்தலின் ஈறியார்மேற் ரெற்றங் சொளல் இன்னா
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பிறன் மனையாள் பின்னோக்கும் பேதைமை யின்னா 
மறமிலா மனனர் செருப்புகுக லின்னா 
வெறும்புறம் வெம்புசளி யேற்றின்னா வின்னா 
இறனிலான் செய்யும் வீனை, 

ப-ரை. பிரன் மனையாள் - பிறன் மனையாளுடைய, பின் - 

இட.தீசை, கோக்கும் - பார்க்கிற, பேழைமை - அறியாமை, இன் 
ன--) மறம் இலா - வீரத்தன்மையில்லாச, மன்னர்-அரசர், செரு - 
போர்க்களச் இல், புகுசல்-பிரவேடிச்சல், இன்ை-| வெறும் புறம் - 
வெறுமையாகிய முதனையுடைய, வெம் புரவி - வேகச்தையுடைய 
சு.திரைமேல், ஏற்று - ஏறுசல், இன்னா--) இறன் இலான் - செய் 
வகையறியாதவன், செய்யும் வினை - செய்யுங்காரிய*, இன்னா--) 
எஃறு, 

&-ரர, பிரன்மனையா எிடச்சைப்பார்ச்கும் பேடைமையும், 
வீரச்சன்மை யில்வாச அரசர் போர்முக,்திற் பிரவேரிச்சலும், கு.தி 
ரையின் வெறு முதுகிலே. தலும், செய்யு்வகை யறியாசவன் செய் 
யங் காரியமம் தீயவென்பசசா.ம். 

வீ-உா, பிரர்பனே ஈயச்தல்போலப் பெரும்பாவ மொன்றி 
உலை யாதலால், :பிறன்பனையாள் பின்னோக்கும் பேதைமை யின் 
சூர' என்றம், வீரத்சன்மையில்லாத அரசர் போர்ச்செழுசல் ௮வ 
மானச்இற் சேத:;லாசலால், (மறமிலா மன்னர் செருப்புகுதி லின் 
னா' என்றும், கல்லணை யில்லாச குதநிரைமேலேறசல் அபாயத்துச் 
சேத வாதலால் (வெறம்புறம் வெம்பாவி யேற்றின்னா' cra pio, 
வகசையறியாதவன் செய்யுக சாரியம் முற்றுப்பெறா சாசலால் *இற 
னிலான் செய்யும் வீனை இன்னா' என்றும் கூறினார். வெழும்புறம் - 
&ல்லணையில்லாத முதுகு, ஏற்று - தொழிற்பெயர், (௬௯) 

கொடுக்கும் பொருளில்லான் வள்ளன்மை யின்னா 
கடிச்தமைஃத பாக்கிலுட் கற்ப லின்னா 
கொடுத்து விடாமை கவிககன்னா வின்னா 
மடுத்துழிப் பாடா விடல்,
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ப-ரை. சொடுக்கும் - கொடுத்சற்குரிய, பொருள் இல்லான் - 
பொருளில்லாசவனத, வள்ளன்மை-கொடைச்சன்னம, இன்னா--) 
சடித்து அமைந்ச - பிளந்தமைக்ச, பாக்டனுள் - பாக்கினிடச்தில், 
சல் படுதல் - கல்லுண்டாயிருச்சல், இன்னா--; கொடுத்து - பொ 
ருள்சொடுத்து, விடாமை - அனுப்பாமை, கவிக்கு - சவிகளுக்கு) 
இன்னா--) மடுச்தழி - சானத்துக்கேற்க, பாடாவிடல் - அகப்பட 
தொழிசல், இன்னா--) ௭- று, 

க-ுர, பொருளீல்லாசவனது உசார் துவமும், கடி.ச்.5 பாக 
இனுள்ளே சல்லிருத்தலும், கவிகளுச்குச் கொடுச்சனுப்டாமையும், 
கொண்ட தானத்துச் சகப்படா சொழிசலும் தயவென்பசாம். 

வி- ரை, பொருளில்லாசவனது ஒள தாரியம் தீதாதலாள், 
(கொடுக்கும் பொருளில்லான் வள்ளன்மை யின்னா' என்றம், கடி த்.ச 
பாச்இற் கல்லீருக்குமாயின் அது மூர்ச்சை முதலிய தீமை 
யுண்டாக்கலால் *கடித்ச loss usa studs லின்னா' என் 
றும், விச்லான் ளுக்குப் பொருள்கொடுச் சனுப்பாமை துன்பமாக 
லால் *சொடுத்து விடாமை சவிச்கின்னா' என்றம்,த-னச்துச்சேற்க 
அசப்படா தொழில் தீசாசலால், :மடுத்துழிப்பாடாவிடல் இன் 
ஞ' என்றும் கூறினார். சவிபாடடோனைக் கவியென்றது ve grat 
மதம்பற்றி யென்ச. படாவிடல் என்பது பாடாவிடல் என நீட்டல் 

பெற்றது. (wo) 
/டக்க முடையவன் மீளிமை யின்னா 
துடக்க மிலாதவன் றற்செருக் கன்னு 
வடைக் சலம் வவ்வுத லின்னாவாம் இன்னா ' 
வடக்க வடங்காதார் சொல், 

ப- ர. அடச்சம் உடையவன்-ஐ.ம்பொறியட ச்சமூடைய ஒரு 
வன், மீளிமை - சொல்வன்மை, இன்னா--); துடச்கம் இலா சவன் - 
தொடங்க காரியத்தைச் செப்யமாட்டாசவன், சற்செருச்கு - சன் 
னைச்சானே மதஇச்தல், இன்னா--) அடைச்சலம்- அடை ச்சலப் பொ 
ளை, வவ்வுசல் - கவர்ந்து கொள்ளுசல், இன்னா--) ஆங்கு - அவ் 

வாறே, அடக்க - அடக்சவும், அடந்சாதார் « அடங்காம வருடைய, 

பொல் - சொல்லான) இன்னா--/எ-து.,
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ப கார், அடச்சமுடையவனது மீளிமையும், சொடங்கெ காரி 
ய,த்சைச் செய்யமாட்டாதவன் சன்னைத சானே மழித்தலும், அலட 
க்கலம் வைத்த பொருளைச் கவர்ந்து சொள்ளுதலும், அறிவுடை 
யோர் அடக்கினும் ௮டங்காதவாது வாய்ச்சொல்லும் தியவென்ப 
சாம், 

வி-ரை, மீளிமை - வீரத்திறம் எனினுமாம். துடச்சம் - தரம் 
பம்; இசர்கு துடங்கு பகு. அடைக்கலம் - ௮டைக்சலப்பொருள், 
அடக்கம்-தொழிற்பெயர்; அடங்கு பகுதி. ஐம்பொறி யடச்ச மூடை 
யவன் வீரத்திறம் பேசுசல் தீ. சாசலால் (அடக்க மூடையவன் மீளி 
மையின்னா, என்றும்”ஒருசாரியத்சைத் தொடங்கி முடிச்சமாட்டாத 

வன் தன்னைச்சானே மதஇிச்சல் தீதாசலால் *துடச்க மிலாசவன் 
றற்செருச் இன்னா' என்றும், ஒருவர் கொண்டுவந்து சாப்பாற்றிவை 
த்துக் கேட்கும்போது கொடுக்கவேண்டுமென்று சொல்லி sul 
வைச்ச பொருளைக் கவர்ந்துகொள்ளுதல் போலப் பெரும்பாவம் 
பிறிதொன்றின்மையால் (இடைச்கலம் வவ்வுத லின்னா' என்றும், 
அடங்காசாருடைய வாய்ச்சொல்லுந் தீதுண்டாக்சகலால் ௮டக்ச 
வடங்காசார் சொல் இன்னா; என்றும் கூறினார், (௪௧) 

இன்னா நாற்பது மூலமும் உரையும் 

முற்றப்பேற்றது. 
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